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MAURICE JODOIN, ptre,

Maître de chapelle et Directeur musical 
au

Séminaire de St-Hyacinthe.

la bonne chanson



OFFRANDE

Ce simple mot "Offrande” résume assez bien

le sentiment qui nous anime, au moment de mettre

cette collection de chants au service de ceux qui

veulent, par ce moyen, s'unir plus intimement au

Saint Sacrifice de la Messe.

«2àO l 5 S CotJ
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PRE FACE

"On ne chante pas à la messe, mais on chante 
la messe". (Pie X)

Voilà les paroles qui nous ont guidé dans le 
choix de ces cantiques — destinés à nous aider à parti­
ciper plus activement au Saint Sacrifice.

Nous espérons dans une prochaine édition pai> 
faire en collaboration ce travail si important.

L'édition actuelle comporte vingt-trois séries 
de quatre cantiques répartis comme suit:

Le premier cantique chanté au début de la Mes­
se doit nous unir au prêtre qui, à ce moment, prie et 
demande pardon.

Le second cantique chanté à l'Offertoire nous 
aidera à faire notre offrande en même temps que le prê­
tre offre le pain et le vin du sacrifice.

Le troisième cantique chanté après la Consé­
cration nous permettra de nous unir à l'immolation de 
Jésus-Hostie et de nous préparer à communier à cette 
divine Victime.

Enfin, le quatrième cantique nous invite à 
chanter notre reconnaissance et notre amour à Jésus pré­
sent en nous avec son Corps, son sang, son âme et sa 
divinité.

Nous déposons ce modeste recueil dans les 
mains de la Vierge très pure, Co-Rédemptrice avec Jé­
sus au Calvaire, et nous la prions de l'offrir incessam­
ment avec Jésus-Hostie qui s'immole jour et nuit sur 
nos autels, pour la gloire de son père et la sanctifica­
tion de nos âmes.

Maurice Jodoin, ptre
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I 1
HOMMAGE A LA SAINTE TRINITE

Mettons-nous en la présence

(Cantique pour le débdt de la Messe) Paroles et musique de
Maurice Jodoin, ptre.derat o

de Dieu sipré - sen-ceMet - tons-nous

de clé - men-ce, Nous som-mes à ge-

De nos coeursVoy - ez re - pen -tan - cenoux;
Rail.

Vous; Pi - tié pour nos of -fen-ses,Ve - nez, ré -gnez en nous

2

Roi de miséricorde,
Jésus si bon, si doux;
De votre Coeur déborde,
La Charité pour nous;
Hélas S voici la Horde 
Des méchants contre Vous; 
Que votre Amour accorde 
Pardon et grâce à tous.

4

3

Esprit Dieu de Lumière, 
Venez nous éclairer;
Voyez notre misère,
Venez nous purifier;
Pardon pour tous nos frères, 
Nos frères égarés;
Cédez à nos prières,
Venez nous sanctifier.

O Dieu en trois Personnes,
O Sainte Trinité;
Toi Seule Tu nous donnes 
L'entière Vérité;
Sur nous, tes pauvres hommes, 
Fais briller ta clarté;
Et crois bien que nous sommes 
De bonne volonté.



2
A Dieu, notre Père

(Cantique pour l'offertoire )

Paroles et musique de
Maurice Jodoin, ptreAllegretto

A Dieu

Mè - re, Of - frons-la aus -Christ. Ma - rie no

Don -nons toutFrè- re,Grand

fruit de la vie en - tiè - re Et de tout son prix.

1
A Dieu, notre Père, 
Offrons Jésus-Christ 
Marie, notre Mère, 
Offrons-la aussi;
Avec le Grand Frère, 
Donnons tout le fruit 
De la vie entière 
Et de tout son prix.

2
Par les mains du prêtre, 
Offrons en esprit 
Patène pour mettre 
Pain et corps du Christ 
Et dans le calice,
Mettons vin et eau;
Aussi sacrifice, 
Souffrance et travaux.

3
Nos mains étudiantes 
Présentent devoirs, 
Prières ferventes,
Tout notre savoir,
Nos jeux, nos détentes, 
Le jour et le soir 
La nuit reposante,
Nos rêves d’espoir.

4
Esprit de sagesse 
Du Père et du Fils 
Rends notre jeunesse 
Plus blanche que lis 
Durant cette messe 
Jésus nous bénit,
Que votre tendresse 
Nous unisse â. Lui.



O Dieu, nous t'offrons la Victime
3

(De la Consécration à la Communion) paroieS et musique de
Maurice Jodoin, ptreModerato

O Dieu, nous t'of-frons la Vie - ti -

vient d'im-mo-ler à l'au - tel;

cri - - mes,Dai-gnez l'ac - cep-ter dans le ciel

2

Venez habiter dans nos âmes;
Jésus, quittez votre prison,
Soyez l'aliment et la flamme 
De ceux qui font la communion.

3

Seigneur, nous sommes bien indignes 
Pour vous recevoir en nos coeurs, 
Mais vous n'avez qu'à faire un signe, 
Et nous deviendrons pleins d'ardeur.

4

Voyez à vos pieds, ô bon Maître, 
Des coeurs tout à fait repentants; 
Croyez bien qu'ils veulent renaître 
Et battre pour vous tout fervents.

5

Soyez nourriture et breuvage 
De la vie que vous apportez; 
Donnez à tous bien du courage 
Et la force pour bien lutter.

6

Nous sommes sans vous misérables, 
Esprit Dieu sanctificateur;
Soyez à nos voeux favorables,
Venez, divin consolateur.



4 Le chant de la nature

(Action de Grices)

Le chant de

tu - re, Qui chante a - vec bon­

heur: Mer-ci» Dieu Cré - a - teur.

2

L'humaine ingratitude 

Est muette à ce choeur. 

Pour cette multitude» 

Disons tous au Seigneur: 

Merci» Dieu Rédempteur. 

3

A Vous, Esprit du Père, 

Aussi Esprit du Fils,

Je dis, et c'est sincère, 

Un bien fervent merci,

Dieu Sanctificateur.



II
HOMMAGE A JESUS-HOSTIE 5

Gloire au Seigneur
Majestueux ( *76) ■ . (Goudimel)

dk4L- , 1 — f+H -■■-J | q
èvto......... J —0-------d 1---- ■é—é---a — —___ cl... . ;;
yL----------------- d—1
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Les biens per dus, c’est Lui qui nous les don-ne,Gloire au Sei-gneur!
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nous sur le Cal
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la - ve dans son
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San*5’
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Nos â- e 
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nés im -mor-tel-
________ | n

-yk----À------— ____ d -O------- G- =4 H " ■ ty üJ

■H
les; 1tfous som-mes seî3 a - mis, Le chel nous est pro -

3to
J c " Z

mis, Si nous res-tons fi- dè - les.
2

Gloire au Seigneur toujours prêtre et victime 
Au sacrement de son amour sublime Ü 

Gloire au Seigneur!
Grandeur anéantie,

Il s'est caché pour nous dans l'humble Hostie. 
Les Anges étonnés 
L’adorent prosternés;
Dans ses nouveaux cénacles,
Il est le Pain Vivant;
Nos coeurs sont bien souvent 
Ses pauvres tabernacles.



6
Sur la patène avec l'hostie

Moderatoacrdio _ >

rrf~T~;~7.. j 4f. . . r. . tt
ur la pa -tèhe a - véc l'Hos - tl -, è, A no

Con- sa - crons -Lui notre

f r W I !r£V r *4r ^
vi - e, Tous nos ins - tants, tous nos la-beu:

2 3

Comme le prêtre en son calice, 

Versons aussi nos gouttes d'eau; 

Le plus modeste sacrifice 

Devient alors un pur joyau.

Offrons encore cette messe, 

Pour les vivants et les défunts; 

Faisons ensemble la promesse 

De travailler au bien commun.

Sainte Marie et Saints Apôtres,

Priez pour nous près de l'autel;

Que nos offrandes soient bien vôtres, 

Elles seront bien vues au ciel.



Exerçant le pouvoir
7

Assez vif m D’après un choral de 1660

Ex - er-çant le pou-voir que no -tre Maî­

i t7''J 1 J F-J J r Hÿ c r r r -_d—f- - - l ——L
tre Dai -gna re - met -tre Aux siens le der-nier

it* ë r l * p rJ--v f iFir—y J .1(fm------- T----- . r ~~ T
soir, Bon -té Su - prê - me! Le prêtre a dit: "Voi-

r
ci! Que le Christ est i - ci; Bon -té Su -prêmm

me, Que je vous ai me !

2
Oh! quel ravissement 
De joie intense 
Lorsque je pense 
Qu’il vient pour moi vraiment 
Bonté suprême!
Pour moi, pauvre inconnu, 
Jésus est revenu!
Bonté suprême,
Que je vous aime!

3

La beauté du Seigneur 
A dû sans doute,
Se cacher toute,
Mais c'est pour mon bonheur, 
Bonté suprême!
Dans cet état, je puis 
Bien mieux m'unir à Lui; 
Bonté suprême,
Que je vous aime!



8
O Divin Sacrement

A_c_t i(>n_de gr â ce s

O Jésus, c'est Vous le Pain de Vie; 
Vous êtes dans mon coeur.
Vous me rendez mon hostie,
Mais pleine de vie et de bonheur.

Sans lenteur
-4^-.- - - - - - - - - - - - - - 4—, —Hh—i—J J -Ày!- - - - - J—

Maître ai - mé vo-tre but, Dans l'oeu-vre du Cé -

.-.j- 1=^
cle; N'é-tait pas que je sois un sim-ple ta -ber

....... ...............i
cle. O Di-vin Sa -cre - ment, Vous ê - tes l'a - li

HW--------- 1---------HI—i—H |—nÀ i--- -J'--- a----J' L.
) cL

ment Dont la ver - tu sou-tient Les for-ces du chrétien

2

Vous avez pour cela 
Voulu, de préférence,
D'un morceau de pain blanc, 
Revêtir l'apparence.

3

Mais tandis que le pain 
En notre corps se change, 
Vous transformez en vous 
Notre âme qui vous mange.

4

Refaire tout mon être 
A votre ressemblance;
Quel labeur votre grâce 
Accomplit en silence.

5

Déjà de votreenom,
Ici-bas l'on me nomme 
Chrétien, Frère du Christ, 
Du Fils de Dieu fait homme.



Ill
HOMMAGE AU CHRIST-ROI 9

Moderato

Pitié . mori D ieu

J T - 1-------J. k r J„ j y I-----
U h" C. 1r t • V 7 —VUJ _ ' w 1—«

Pi - ti< mon Di<BU ! Au bord des noirs a - bf - rnés,
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_J________
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COI
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n - dui
K_______

ts l'ou - bli d<3 VOltre a - mour;
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Mais nous pieu - rons, nous dé - tes - tons nos cri - mes
_û_______ L hs
... y ±____ T P-------------------------
JL ___

l/T\ —m ------------m _______m

et nous vou-lons vous iplai - re sans re -tour.
/) Refrain t _ ,

4t. ; J1 .t=^à— 7 J - F]----------- -j---------------■ * (----- a

Maître a - do - ra - ble, O Dieu Sau - veur, De
#=|>=y} f i

i_______ S________ CTT
9 -l >

- -M fl f—r a

no-tre coeur cou-pa - ble, Soy - ez le Roi Vain-queur. De
inK- ■ fs h - - » ft— Mh—fc—h-------- i-------- n
^—

-J
1—J]==' ' J =:

no - tre coeur cou-pa -ble, Soy -ez le Roi Vain - queur!
2

Pitié, mon Dieu, pour tant d'hommes coupables,
Vous outrageant sans savoir ce qu'ils font;
Faites renaître en traits ineffaçables 
Le sceau du Christ imprimé sur leur front.

3
Pitié, mon Dieu! votre Coeur adorable 
A nos soupirs ne sera pas fermé:
Il nous convie au mystère ineffable 
Qui ravissait l'apôtre bien-aimé.

4
Pitié, mon Dieu! trop faibles sont nos âmes,
Pour désarmer votre juste courroux:
Embrasez-le de généreuses flammes 
Et rendez-les moins indignes de vous.



10

O Christ Jésus, sois notre Roi

Energique

O Christ Jé - sus, sois No - tre Roi, Nous

you - Ions vi - vre sous ta Loi, Nous som - mes

pour tou -jours à Toi.

2

Nous t'acclamons, ô Christ vainqueur: 
Toujours, partout, règne en Sauveur, 
Ton règne vienne en notre coeur!

3

Le Règne appartient au Sauveur,
Qui fut aussi le Créateur:
Les cieux proclament sa splendeur.

4

Règne à jamais sur tous les coeurs, 
Sur tes amis, sur les pécheurs,
Sur les brebis et les pasteurs!

5

Ton règne est d'amour et de foi: 
Qu'en paix, ce monde en désarroi 
Se laisse gouverner par toi!

6

Par la foi sainte, ô Jésus-Christ, 
Règne en notre âme, et sur l'esprit 
Du grand tout comme du petit.

7

Gouverne notre volonté:
Nous promettons fidélité 
A ta divine Majesté.



Peuples, louez le Christ
11

jestueux

Peu-pies, lou-ez le Christ glo - ri - eux, vrai Roi du

sain - te Croix, cé - lé -brez

l'oeu -vre fé mour,

veut ré - gner sans re Sur les coeurs
tljy Of .11 rr-*.. i i

A i jri-\ ^ Ty2----- ---------- /—
qui Lui ré - pon - dent.

2

Heureuses les cités où Jésus, Maître suprême,

Reçoit de tous l'hommage et les voeux comme au ciel même. 

L'ordre et la paix du Seigneur sont les bienfaits,

Parmi les peuples qui l'aiment 

3

Faites briller sur tous, Ô Jésus, votre lumière;

Du feu de votre amour, embrasez toute la terre.

Régnez partout, et qu'un jour monte vers Vous 

Du monde entier la prière!



12
La Royauté du Christ

$irr
Tan - dis que le mon-de pro - cia - me L'ov-bli du

TTf, * J- *—•“
Dans tous nos coeurs l'amour ac -Dieu de ma - Jes

^=f=\ F=J

I
cia- me, Sei-gneur Jé -sus, ta Roy- au - té.

P
Par-le, com-man-de, rè - gnel Nous som-mes tous à

Offrir p p rfl'lM
Toi; Jé - sus, étends ton rè-gne, De l*u- ni -vers sois Roi!

2

Vrai Roi, tu l'es dans cette Hostie, 

Où tu te livres chaque jour,

Tu règnes par l'Eucharistie, 

Gagnant les coeurs à ton amour.

3

Vrai Roi, tu l'es sur cette terre, 

Mais que bientôt brille à nos yeux, 

Loin de la nuit et du mystère,

Ton beau royaume, dans les cieux!



IV 13
HOMMAGE AU SACRE-COEUR DE JESUS

Coeur de Jésus, Océan de tendresse
Réparation: Acte de CONTRITION

Mon Dieu,/ j'ai un extrême regret de vous a- 
voir offensé,/ parce que vous êtes infiniment bon, infini­
ment aimable et que le péché vous déplaît;/ pardonnez-moi 
par les mérites de Jésus-Christ, mon Sauveur;/ je me pro­
pose, moyennant votre sainte grâce,/ de ne plus vous of­
fenser,/ de me corriger et de faire une sincère pénitence.

Moderato~ muuerdiu
! , PJ L T iK ; ih 1J Q______ 1 h 1 j

Ll __Ll____ L ___« ____r r r J1 ____4
-—V- /——M*-1 ■

Coeur de Jé -sus,Q-cé-an de ten-dres-se!Change nos

h h l ^ ,---- r * «
F l * * •— ------4—f---- ll-p r y E

coeurs, rends-les humbles et doux; C'est no-tre or-gueil qui t'insulte et te
REFRAIN f

—:—f-
r.-r—~ r
-°—f—f—

(p ( v-V - Y y v fi.» r
blés-se; Par-don, Par-don! Jé-sus, pardon-ne-nous. Par-don, Par­

y. h . —
// h V v. \______DI_____ f------ m
Gh-—r—f—
2T-------- ---------- 1

h— P
don ! Coeur tou - jours ten - dre et bon! Par-don, Par­

-fm . ir—p—J- - - - 1-4 .M-.. r 1
don! Coeur de Jé - sus, par - don!

2
Coeur de Jésus, océan de richesses!
Détache-nous des faux biens d'ici bas!
De ton amour, nous savons les largesses; 
Pardon, pardon! nous sommes des ingrats.

3
Coeur de Jésus, rends nos âmes bien pures! 
Tu nous redis: "Pécheurs, venez à moi"! 
Oh! lave-nous de toutes nos souillures. 
Pardon, pardon! O Jésus, notre Roi.

4
Coeur de Jésus, océan de souffrance!
Sur le Calvaire, à la croix, attaché,
Brûlant de soif, ah! tu fis pénitence,
Pour nos excès, pardon, Coeur affligé!



14 Que Dieu règne
Et-Offrande

Acte d'offrande
Mon Dieu,/ j'ai tout reçu de vous,/ je vous of­

fre mes pensées, mes paroles, mes actions,/ ma vie et tout 
ce que je possède,/ et je ne yeux l'employer qu'à votre ser­
vice.

mour Jé - sus va la sienne u - nissons nos pri - 
K iREFRAIN

è - res, Notre of -frande et nos coeurs pardonnés. Que Dieu
—iF T-j J p ___1__â.(k-ft-------°--------- ------ P----- -4 -i—K—------------------

ré - g
Q

ne, que Dieu i•ô - gne, Que Dieu ri
r r 1

igné aujour-

y m M AÀ r * * ■ d » M
K)-f----- 9—y— ÎLj T=fr=

d'hui sur nos CO€>urs; Que Dieu rè(gne aijjour-d'hui stur nos coeurs.

2
Il a pris nos péchés, nos misères;
Les bourreaux l'ont conduit à la mort; 
Disons-lui notre désir sincère 
D'expier nos péchés en nos corps.

3
Son amour est pour nous sans limites, 
En mourant il demeure avec nous;
A manger son corps il nous invite; 
Accourons au divin rendez-vous.

4
Dieu Sauveur, gardez nos coeurs dociles 
A la voix de vos enseignements;
Faites-nous trouver dans l'Evangile 
Le courage des fiers dévouements.



Coeur de Jésus, voici nos âmes15
Consécration

Acte de Consécration
O Jésus,/ de même que le pain et le vin/ sont changés 

en votre Corps et en votre Sang,/ ainsi, je veux que ma vie/se 
change et devienne semblable à la Vôtre,/ parce que Vous êtes 
mon Chef et mon Modèle. Seigneur Jésus,/ je veux donc aujour­
d'hui/ être doux, humble et chaste,/ zélé et patient, charitable 
et résigné comme Vous.

Maestoso con anima

Coeur de Jé Ac -cep-te -

les en ce beau jour; E - clai-re-nous, cé - les-tte flam-me, Consume -

C Coeur de Jésus, j'espènous de ton a -mour.

bé - ni de Toi; En-tends ma voix etE -tre

De tous les coeurs de-viens En-tends ma

et ma pri - è -re; De tous les coeurs deviens s le

Coeur de Jésus! Vois la jeunesse 
Tomber sous les coups des méchants: 
Viens au secours de sa faiblesse, 
Garde le coeur de tes enfants.

3
Coeur de Jésus! A Toi ce trône,
Sois notre Chef, conduis nos pas: 
Notre collège à Toi se donne, 
Toujours sur lui, étends tes bras.

Béni soit le SACRE-COEUR de JESUS.



16 Amour au Coeur de Jésus

Action de Grâces:
Acte de REMERCIEMENT

Mon Dieu,/ Je vous remercie de tous les biens que J'ai 
reçus de vous,/ principalement de m'avoir créé,/ rache­
té par votre Fils,/ et fait enfant de votre Eglise.

Andante

A - vec les Sts-An-ges Et tous les é - lus, Chan - tons les lou-

an - ges Du Coeur de Jé - sus. A - mour au Coeur de Jé -

Coeur de Jémour

2
Jésus dans l'hostie, 
Pour nous nuit et jour 
Prie et s'humilie;
A lui notre amour.

3
Vivre dans notre âme 
Est son grand désir; 
Nos coeurs il réclame, 
Faisons-lui plaisir.

4
Sainte Eucharistie, 
Bénis tes enfants;
O vrai pain de vie, 
Rends-les triomphants.

5
O Dieu notre père, 
Divin Roi de paix,
Au ciel et sur terre, 
Régnez à jamais.



V
REPARATION ET AMOUR 17

Coeur transpercé pour nous
Adagio

Coeur trans-per-cé pour nous, des cri - mes de

re, Ne vous sou-ve - nez plus. Ne vous sou-ve-nez plus.

dis sur le Cal - vai - - re,Du cri qui

- sus!vous sou - ve -nez-vousrsouvenez vous.
2

Du monde vous jetant l'insulte et la menace,
Ne vous souvenez plus; (bis)

De l'Eglise à genoux qui vous demande grâce,
Souvenez-vous, souvenez-vous, Jésus!

3
Des coeurs voués au mal, des bouches qui blasphèment, 

Ne vous souvenez plus; (bis)
De toutes les vertus des âmes qui vous aiment, 

Souvenez-vous, souvenez-vous, Jésus!

4
Des chrétiens effaçant le sceau de leur baptême,

Ne vous souvenez plus; (bis)
Des chrétiens éprouvés et fidèles quand même,

Souvenez-vous, souvenez-vous, Jésus!

5
Coeur si tendre et si bon, du crime qui déborde,

Ne vous souvenez plus; (bis)
De votre Mère ici criant: miséricorde!

Souvenez-vous, souvenez-vous, Jésus!



Coeur sacré de Jésus, miséricorde
18

9 h t-— fr—jr 1------- I
a nn: â m J JL pi __

Zk P 9 vLé 1 1 T 1 ta ____ x__ __
Coeur sj

*------- w |

i_ - cré^ d
t W
e Jé - sus,

1..
mi - séi - r

f. 9 W
i - cor - de,

7 fi K — P T 1/ t . B------1 r rri i i i J _____ O.ru? v t i t a ____ wr____ - _x  a________ a______
' » 1

mi - sé - ri - cor - de,1 Pour tes pau - vres en - fants !

2

Pour ceux que nous aimons!

3

Pour ceux que nous pleurons!

4

Pour les pauvres pécheurs!

5

Pour les agonisants!

6

Pour tous les étudiants 1

pla - ce - les tous dans ton



Louange au Sacré-Coeur de Jésus
19

Maestoso

mî ^ ï m ;
D'après J.S. Bach
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2
Il courbe l'univers sous les lois de sa puissance 
Et toute créature lui doit obéissance.

Alleluia, etc.

3
Salut, ô Rédempteur! de nos coeurs, soyez le Maître;
Nous vous faisons l'hommage, en ce jour, de tout notre être. 

Alleluia, etc.

4
Régnez malgré l'enfer, proclamez votre victoire.
Que toute voix l'annonce et célèbre votre victoire.

Alleluia, etc.

5
Régnez malgré l'effort des méchants qui vous blasphèment; 
Soutenez les combats des fidèles qui vous aiment.

Alleluia, etc.

6
Régnez sur nos foyers, nos cités et nos campagnes;
Que votre Nom résonne aux échos de nos montagnes! 

Alleluia, etc.



O Jésus, doux et humble de coeur
20

- sus, doux et humble de coeur, Rendez mon

coeur, rendez mon coeur semblable au VÔ - tre, Rendez mon

coeur, Rendez mon coeur sem-blable

2
Prenez mon coeur, qu’il soit bien Vôtre, (bis)

3
Placez mon coeur bien pr*s du Vôtre, (bis)

4
Brûlez mon coeur au feu du Vôtre, (bis)

5
Touchez mon coeur, il sera Vôtre, (bis)

6
Changez mon coeur en coeur d'apôtre, (bis)

7
Gardez mon coeur bien près du Vôtre, (bis)

8
Je crois en Vous et je Vous aime, (bis)

9
J'espère en Vous et je Vous aime, (bis)

10
Je ne suis rien, mais je Vous aime, (bis)



HOMMAGE AU SAINT ESPRIT 21

O Saint Esprit
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2

De vos Conseils, que la lumière 

Brille toujours devant nos yeux;

Qu'elle nous garde et nous éclaire (bis)

Esprit, Dieu de Sagesse, guidez-nous vers les cieux.



Voyez, Seigneur, je vous en prie
22

0 1* 1Offrande du pa:Ê=d
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ti - e, Vers vous nous é - le - vons nos coeurs.

2. Offrande du vin

Le prêtre a mis dans son calice 
Des gouttes d'eau mêlées au vin;
Ce sont nos petits sacrifices,
Pour les unir au sang divin.

3. Offrande du sacrifice

Que l'Esprit Saint vienne et bénisse 
Ces présents offerts de bon coeur, 
Pour qu'aujourd'hui ce sacrifice 
Vous soit agréable, ô Seigneur.

4. Lavabo

Seigneur, lavez-nous des souillures 
Que font en nos coeurs les péchés; 
Que dans notre âme belle et pure, 
Nous puissions avec joie, prier.

5. Orate, fratres

Que Dieu reçoive la prière,
Qui, par vous, monte vers les cieux; 
Pour le bien de l'Eglise entière 
Et pour l'honneur de notre Dieu.



Dans notre âme, Esprit Créateur
23

Pieusement ( = 126 )

Dans notre âme, Es - prit Cré - a - teur, Répands tes rayons de

splen-deur,Et rem - plis de tes dons aimés Nos coeurs de ton

souffle a - ni - més.

2. Sois le Protecteur tendre et bon,
Du Dieu très-haut le noble Don,
La Source d'amour embrasé
Qui des cieux vient nous baptiser.

3. C'est par ton pouvoir immortel 
Qu'agit la main de l'Eternel;
C'est Toi que le Christ nous a promis, 
Toi qui parles dans ses amis.

4. Fais luire en nos sens ta clarté,
Dans nos âmes ta charité.
Trop faibles, nous devions périr;
Ta vertu nous aide à souffrir.

5. Loin de nous repousse à jamais 
Satan, l'ennemi de la paix.
Que sur tes pas, Chef éclairé,
Nous allions sans nous égarer.

6. Daigne révéler à nos yeux
Le Père et le Fils, Roi des cieux,
Avec Toi, leur Esprit divin!
Que nos coeurs Vous aiment sans fin!

7. Gloire au Père, Dieu de beauté.
Gloire au Fils, le Ressuscité,
Gloire à l'Esprit de Vérité 
Durant toute l'éternitéI



24 Saint Esprit de Vérité
Pieusement (J -132) 

1er couplet

Saint Es - prit de vé - îT --té, Viens d'en haut nous
Pè -re de ceux qui n'ont rien, Do - na - teur du

9

ap - por - ter Un ray - on de ta clar - té.
seul vrai bien, Lu —miÇre au coeur du chré-tien.

Ref. A - vec le cé - les-te Pain Que Dieu donne à no - tre faim

Viens dans nos coeurs, Es - prit -Saint! 
2e couplet9

O Con-so - la - teur si bon, L'âme hu-maine est ta 
Doux re - pos dans nos la -beurs, Calme heureux dans nos

mai-son, Hôte ai - mé, cé - les - te Don.
dou-leurs, No - ble joie au sein des pleurs. A-vec..

9

3e coup. O splen—deur des bien - heu - reux, Remplis nos coeurs 
Sans ton puis - sant né -. con-fort, n n'est en nous

- jf é i - j
mi - sé - reux Des bon-heurs cré - és pour eux. A-vec
rien de fort, Tout dé - cli - ne vers la mort. A-vec.

P* La - ve nos pé - cHés pas - sés; Que par Toi fer - ti - 
Viens nous cour - ber sous tes lois, Ré-chauf-fer nos coeu

li - ses, Soient gué - ris nos coeurs blés - sés. 
si froids, Les con - duire aux che - mins droits

> r fi'-hti
5e coup. Donne aux su -jets du grand Roi, Rem-plis d'a - mour

Que l'es - sor de nos ver-tus Nous mène au di-
9

et de foi. Les sept dons qui sont en Toi.
vin Jé -sus, A la gloi - re des é -lus A - vec..
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HOMMAGE A MARIE 25

Salut) brillante étoile

Tous droits réservés 
Copyright.

lut, bril - lante E - toi1. Sa ne des

mers! vous

deux verts,nous

deux verts!nous

2
Ver» vous lorsque s'élève 
L'Ave de Gabriel,
Sur terre, 6 nouvelle Eve, 
Descend la paix du ciel.

3
Brisez, Reine bénie,
Les chafhes du pécheur; 
Portez lumière et vie 
Dans l'ombre de son coeur.

4
Montrez-vous notre Mère: 
Daignez a votre Fils 
Offrir l'humble prière 
De vos enfants chéris.

Vous êtes la plus pure 
Des Vierges du Seigneur; 
Chassez toute souillure 
De l'âme du pécheur.

6
Que notre chaste vie 
Soit digne des élus:
Et notre âme ravie 
Au ciel verra Jésus.

7
Louange et gloire au Père, 
Au Christ, à l'Esprit-Saint: 
Au ciel et sur la terre 
Honneur à Dieu sans fin.



26
Le jour paraît, tendre Mère

Couplet

ten -dre Mère, Vois tes enfants de re -Le jour pa - raît,

les frères, Pour t'offrir leurs chants d'a
Refrain

mour. O Vier-ge tu - té - lai - re, O Toi, no - tre se­* Allarg. | ,
■ JVP..A- * -£>—m—-— ' -bd- - —d-# r f m : : rr^--d- —T-

cours, Entends no- tre pri - è - re, La pri - ère et le chan* d'a­

mour.

2

Aux premiers feux de l'aurore, 
Vois tes enfants de retour; 
Nous y reviendrons encore;
O Marie, veille sur nous.

3

Veille sur nous, bonne Mère' 
Notre ennemi si jaloux,
Plein de ruse et de colère, 
Toujours rôde autour de nous.

4

Que ta bonté maternelle 
Nous comble de ses bienfaits; 
Puissions-nous rester fidèles 
Nuit et jour à tout jamais.



27
Comme autrefois Jésus

sur le Calvaire
Tous droits réservés 

Copyright.

1. Comme au

tel, Vous vous of-frez pour nous. A - vec Saint - Jean et Ma - rie no -tre

Jour - d'hul m 'of - frlrviens
mmm§

2

Dieu tout-Puissant,,recevez cette hostie, 
C'est votre Fils qui s'est livré pour nous. 
Avec Jésus, nos âmes sont unies 
Et dans un même élan s'offrent à Vous.

3
Divin Jésus, par les mains de Marie,
Nous nous livrons et nous nous consacrons, 
Pour accomplir pendant toute la vie,
La volonté de notre Dieu si bon.

4
Divin Jésus, en l'honneur de Marie,
Nous vous prions et nous vous supplions; 
Venez en nous dans votre Sainte Hostie, 
Apportez-nous vos grâces, vos pardons.



Voici nos corps devenus le ciboire
28

.Refrainm
Voi -ci nos corps de - ve -nus le ci - boire Où le Sei-|gneur

A_U1 -J> h JË

0# IL L Ik “ Ik iL, . Fin
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Qui les re-vêt au ma - tin de ce jour, O Ma - ri - a! 
^Couplets __

È m m
1. Dans nos tra-vaux, nos jeux et nos pri^ères Con-tre Sa -tan
(ft s j J1 J'j11'jg

. si ma - lin et si fort, Pro-té - gez-nous de toutes les faiblesses
'* ■ i -fr -i - K h=k=- - —- z- J> £~kÈ J-J' MI ri t

Te-nez-nous prêts pour les plus hauts ef-forts, O Ma - ri - a!

Dans nos travaux, nos jeux et nos prières, 
Contre Satan si malin et si fort,
Protégez-nous de toutes les faiblesses, 
Tenez-nous prêts pour les plus hauts efforts, 

O Maria.
3

Voici nos coeurs pour l'amour de nos frères, 
Pour rayonner la joie et la bonté,
Pour soulager la peine et la misère,
C'est l'idéal que Dieu nous a tracé,

O Maria.
4

Et quand le soir mettra sur la nature 
Son grand manteau de silence et de paix,
Nos coeurs seront, grâce à toi, sans souillure, 
Et de nouveau, chanteront tes bienfaits,

O Maria!
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Envolez-vous joyeuse, ô ma prière
ft Refrain
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pect de no-tre mi-sè - re, sur nous, at-ti - re tes fa - veurs.

2
De Jésus, auprès de sa mère,
Tu guidas tendrement les pas,
Que ta main toujours tutélaire 
Nous guide aux sentiers d'ici-bas.

3
Dans tes bras, spectacle ineffable I 
L'Enfant-Dieu, tendresse et douceur; 
Que de fois ce Verbe adorable 
Daigna reposer sur ton coeur I

4
Puisqu'au ciel encore il s'empresse 
D'obéir à tes volontés;
C'est par toi que notre faiblesse 
Réclame aujourd'hui ses bontés.



30
Chantez, Gloire à Joseph

Ç#- T 1~A 1 Fpv^-jl
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Chan - tez, Gloire à Jo-seph, é-lus, et vous,Sts-An -ges! Chré

fem
tiens,mêlons nos voix à leurs pu-res lou-an - - ges!
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Cé - lé-bronstous en choeur le vir-gi-nal é -poux De 
P rail.'lU-L^Tr m

la Vier-ge Ma - rie au coeur si pur et doux.

2
Tes bras pressent Jésus et ton oeil le contemple, 
Mais tu dois t'exiler*et le chercher au temple;
Ton coeur le trouve enfin au milieu des docteurs,
Le ciel, pour toi Joseph, mêlant la Joie aux pleurs.

3
A ses autres élus, Dieu donne après la terre,
De le voir face à face au sein de la lumière;
Mais Toi, bien plus heureux, dès son humble berceau, 
Tu contemplais déjà l'enfant divin si beau.

4
Auguste Trinité, notre humble voix vous prie,
Par la main de Joseph, ouvrez-nous la Patrie;
Et que près de Jésus, le Roi béni du ciel,
Nos coeurs chantent un jour, heureux l'hymne éternel.



Joseph, ô Saint époux 31

i . --------1-------
im . n 1 p=h

Ugb—JJEHV....« ' -13
Jo -seph,ô saint é - poux de la Vier-ge bé - .ni - e, Je

viens sol- îi ci - ter vo - tre puis - sant se
_________________ 1______ cres.

r r_p - -1 - - - - - - - - - - - - V- - - - - - - - - - -
ZI kl J __Æ #
Z \ ° P 9____ r r
11 rr

0m
vi - e, S'immo-le sur l'au-tel, of -frez-lui notre a - mour.

2
Je confie à vos soins ma vie et tout mon être, 
Daignez, ô Saint Joseph, m'obtenir vos vertus. 
Ravivez en mon coeur l'amour du Divin Maître, 
Afin que tous mes jours s'écoulent pour Jésus.

3
Bientôt, je recevrai Jésus-Eucharistie,
Venez avec Marie le recevoir en moi,
Préparez dans mon coeur, tous deux, je vous supplie, 
La place qui convient, à Jésus, Roi des Rois.

4
Joseph, souvenez-vous que nulle âme sur terre,
Ne recourut en vain à votre coeur si doux;
O Vous dont la bonté répond à la prière,
Pitié pour vos enfants', O Père, exaucez-nous.
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Soyez béni

Andantlno (J =60) Chanoine C. Boyer
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2
Veillez, Joseph, sur le troupeau fidèle, 
Qui suit la voix de son divin Pasteur; 
Veillez aussi sur la brebis rebelle, 
Détournez-la du sentier de l'erreur.

3
Pour le guider aux jours de son enfance, 
Du Dieu-Sauveur vous souteniez la main; 
Dans le danger, soyez notre défense,
Et du salut, montrez-nous le chemin.

4
Gardien prudent de l'Eglise naissante, 
Veillez sur elle au milieu des combats; 
A votre autel, la foule suppliante 
Vient se presser, ne l'abandonnez pas.
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Dans les profondeurs du ciel bleu
n Majestueux (J =72) JS. Bach

- j ji- —0—a — J M.
Dans les pro-fon - deurs du ciel bleu, Vous ha - bi - tez au
_____ n,iJ.jjiJ. jp

près de Dieu, Beaux anges de lu - miè - - re ! Vous
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rem-plis-sez le fir-ma-ment De vo - tre pur ray - 
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nom-breux que les flots des mers Et que les sa - blés 

O

des dé - se rts.
2 Après qu'en les immensités, 3 

La main de Dieu vous eût jetés,
Ce fut la grande lutte 

Et d'un bon nombre d'entre vous, 
Révoltés orgueilleux et fous, 

L'irréparable chute.
Saint Michel, le champion du droit, 
Cria: "Qui donc vaut notre Roi?" 

Qui donc est comparable 
A Dieu, Maître adorable?"

Et dans les deux,
Dieu vous combla, plus radieux,
De ses trésors mystérieux.

Dans les profondeurs du ciel bleu, 
Soyez bénis près du bon Dieu,

Beaux anges de lumière. 
Remplissez le grand firmament, 
Chantez pour nous incessamment,

Vos hymnes de prière.
Sur nos coeurs tendrement veillez, 
Pour qu'à nos yeux émerveillés 

Rayonne votre gloire,
Beaux Anges de victoire,

A votre appel
Nous irons prendre dans le ciel 
Place en vos rangs, Peuple immortel!
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Ange, qui sur mes jours

Paroles de l'abbé Evrard 
Simplement^, Musique de R. Terry

?

H rlr H' Jlrl
An - ge qui sur mes lours, Veil - les sans dé -fall-lan - cé, Es -

y* reteniy un peu-

prit de force et de pru-dence, Ins-pi - re -moi tou - Jours.

V =iPP|T I
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Bon An-ge gar - di - en, A - mi qui me dé -fend, Cè­

les - te gui - de qui sou-tient, Pro-tè - ge ton en - fant.

2
Sans toi, je ne puis voir 
Où va la route où j'erre:
En ton secours, en ta prière, 
Est posé mon espoir.

3
Ange, veille sur moi,
Car c'est Dieu qui t'envoie, 
Ami qui mènes dans la voie,
A Jésus, par la foi.

4
Puissê-je, ô protecteur 
De mon adolescence,
Etre affermi par ta présence 
En face du menteur.

5
Et quand, scellant mes yeux, 
La mort prendra mon âme, 
Ange, sur ton aile de flamme, 
Emporte l'Ame aux deux.

6
Et là-haut, mille fois 
Tu m'apprendras, bon Ange,
A célébrer une louange 
Où s'épuise ta voix.



Jésus-Christ, sur l'autel 35

Large et puissant
-------------------- -------- —1—--------- r*-i—|—j---------—------------/ J __A?___0_ __w»t________ 1____11______

jyttô i r i—|--------1---------- 1
a

Jé - sus - Christ sur l'au - tel vient de pa - raî-tre:

sf^ - len - citer - nez - vousi eux.

dans laC'est Lui qui crèche a

fond desvous chan-tiezA - lors

Dieu qui ai - me,C 'est Dieu lui nous

Ca - ché mais bien pré - sent de - vant nos yeux.

2
Quelquefois seulement sur cette terre 
Vous êtes apparus pour Le servir,
Mais toujours près de Lui dans le mystère 
Vous ne cessiez jamais de .Le bénir.

Foule immortelle,
Cour éternelle,

Du Roi puissant qui vient nous secourir.
3

4
Anges, prosternez-vous ici dans l'ombre, 
Servez comme autrefois le Roi divin.
Votre hommage éternel, Anges sans nombre, 
Vers le Seigneur Jamais ne monte en vain. 

C'est une flamme 
Qui vers son âme

S'élève en chauds rayons d'amour sans fin.
5

Ainsi vous l'avez vu sur le Calvaire: Entourez notre autel, Garde invisible,
Ce n'était plus le Maître étincelant. Et demeurez toujours dans le saint Lieu.
Vos ailes de splendeur ont dû lui faire Adorez et priez le plus possible.
Un manteau pour voiler son corps sanglant. Quand l'église est déserte autour de Dieu, 

Anges fidèles, De vos lumières,
Ouvrez vos ailes: De vos prières,

Jésus s'immole encor dans ce Pain blanc. Remplissez notre église, Esprits de feu!
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Chantez, chantez, nobles anges

Joyeusement (J 76)
I 8-E4J-J-J- J IP^

Chan-tez, chan-tez, no-blés An - ges, En l'hon-neur de

trf. i j j n fi—f-—I_________Æ—
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vo - tre Roi. Trop fai - blés sont mes lou - an - ges.
------------------------------- ---------------------------- --------- /TL

j i J J m
Pour le Dieu qui vit en moi. Chan-tez pour le

fiOlu.j j J \Lfm

Dieu Vie - ti - me Vo - tre chant le plus su - bli

2
Vous chantez si bien le Maître» 
O très purs Adorateurs!
Il vous a créés pour être 
Ses harmonieux Chanteurs.
Au ciel votre voix s'élance:
En moi» priez en silence.

3
Dites-lui que je L'adore»
Que dans mon coeur je Le vois; 
Dites-Lui que je L'implore 
Aux accents de votre voix.
Que votre amour lui paraisse 
Tout chargé de ma teifdresse 1

4
Et qu'un jour ma voix se mêle 
A la vôtre dans les cieux 
Pour célébrer Dieu comme elle 
En des hymnes glorieux !
Mais» qu'en attendant» ma vie 
Chante à Dieu gloire infinie !



X 37
PRIONS POUR LES VOCATIONS

Dieu tout-puissant

Musique de 
abbé L. Boyer

Dieu tout-Puis - sant, Don - nez - nous des prê - très.
>n f____________ ________ i 119*-

HJ1 j-j f p ■tirpi
1. Pour pro-eu - rer l'honneur de vo-tre Nom di-vin. Pour. vin.

2. Pour offrir à l'autel le Sacrifice saint.

3. Pour nous donner Jésus dans le St-Sacrement.

4. Pour donner le pardon aux pécheurs pénitents.

5. Pour apprendre aux enfants le symbole de foi.

6. Pour graver en nos coeurs votre très sainte loi.

7. Pour diriger nos pas dans le chemin du ciel.

8. Pour nous conduire à vous, notre Père éternel.

9. Pour porter aux païens l'Evangile sauveur.

10. Pour leur prêcher l'amour du divin Rédempteur.



Jésus, ton coeur m'appelle
38

Paroles de A. Portefaix Musique de l'abbé F. Brun.

Jé - sus, ton coeur m'appelle, J’é-cou-te ta voix, Et 
£-------------1jfei m J i r- P

mon a - mour fi - dè - le Ac - cep-te ta croix. Soisi y 11 y j
mon plus doux par - ta - ge, Tré - sor de bon - té; Rends

It p t
moi mon hé - ri - ta - ge Dans l'E - ter - ni - té . Sois

i Ê Ê Ê Ê le r~V 1** ? nn
mon plus doux par - ta ge.

2

Jésus, bénis mon âme, 
Soutiens ma ferveur,
Que ta céleste flamme 
Consume mon coeur.
Je t'ai donné mon être, 
Accepte ma Foi,
Et que mon coeur de prêtre 
Se penche vers moi.
Je t'ai donné mon être

3

Marie, ô douce Mère, 
Exauce mes voeux,
Répends sur ma prière 
La grâce des cieux.
Conduis-moi vers le temple, 
Trésor de vertus,
Je veux, à ton exemple, 
M'offrir à Jésus.
Conduis-moi vers le temple.



O bon Maître, vos apôtres

Modéré 
H

De leurs â - mes dans les nô-tres Font passer vos dons d'a - mour
f Refrain

Roi di - vin, qui vou-lez ê -tre parles hommes pro-cia - mé,
f

Don - nez-nous beau-coup de prê-tres Qui sau-ront vous faire ai -meri

2
C'est dans une nuit profonde 
Que vivrait l'humanité,
S'ils n'enseignaient plus au monde 
Votre sainte vérité.

3
Est-il une âme assez bonne 
Pour vivre et mourir en paix 
Sans les sacrements que donne 
Leur main pleine de bienfaits?

4
C'est de votre sacrifice 
Que vient le pardon du ciel:
Il faut bien qu'il s'accomplisse 
Par vos prêtres sur l'autel!

5
Prisonnier du tabernacle,
Vous ne descendez en nous 
Que par l'étonnant miracle 
Que vos prêtres font pour vous'



40 O Jésus, divin Rédempteur
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tez par-mi nous, Sei-gneur, de nombreux moisson - neurs.

Voy - ez, à l'ho - ri - zon, La moisson de - vient blanche Et

>.• i i Ji J rtju
A ,----;-------- ^ ^ *v WW* Wtvu,

1 A_̂
^--Y— P— BBy-- ^ & t ~T"~ iE=

1 ;r- - - - - -  ~~~——^
i. r k fl P F—i. . . . i
JÊA1. i P - - - - - - - ©- - - - - - - - - - - -

me pour pri-er Dieu, Comme pour pri - er Dieu.
2

Et les âmes aussi vers la terre s'inclinent,
Prêtes à dépérir sous les froids meurtriers:
Pour les ranger, Jésus, dans vos granges divines,

Il faut des ouvriers ! (bis)
3

Suscitez parmi nous des prêtres en grand nombre 
Et mettez dans leur coeur l'amour et la bonté,
Car, ô Maître, sans vous, comme la nuit est sombre! 

Le ciel est sans clarté! (bis)
4

Pour relever les coeurs qui veulent rester vôtres, 
Pour garder le troupeau de maints loups étrangers, 
Donnez-nous, ô Seigneur, de courageux apôtres,

De vigilants Bergers ! (bis )



PRIONS POUR LES MISSIONS 41 
Veille sur nous, Vierge Mère

PRIERE POUR LES PAÏENS
Dieu tout-puissant et éternel,/ qui ne désirez point 

la mort,/ mais la vie dus pécheurs,/ recevez favorable - 
ment nos prières: délivrez les païens de leur idolâtrie, / 
et admettez-les dans votre sainte Eglise, pour l'honneur 
et pour la gloire de votre nom. Par Jésus-Christ Notre - 
Seigneur. Ainsi soit-il.

iCouplet J = 96
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dienj Vois en - cor sur cet - te terre des mil-liers de non chré 

Refrain

•g- i

P rl jAnITj¥ r r f fam-f J i
ê cieux; Entends. no - tre pri - è - re, Conduis tous tes enfants vers 
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Dieu. n est encore dans le monde 
Plus d'un milliard de païens. 
Leur détresse est bien profonde, 
Montre-leur le vrai chemin

3
O Notre-Dame d'Afrique, 
Entends l'appel plein d'espoir 
Que redisent nos cantiques 
Pour l'immense pays noir.

4
Toi qui vécus sur la terre, 
Gagnant ton pain quotidien, 
Penche-toi sur la misère 
Des parias du sol indien.

5
Etends les bras sur la Chine, 
Ce grand pays du Levant; 
Garde-la de la famine, 
Conduis-la vers ton enfant.
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Seigneur, la moisson presse

PRIERE POUR L'EGLISE
Dieu tout-puissant et éternel qui,/ par No- 

tre-Seigneur Jésus-Christ,/ avez révélé votre gloire 
à toutes les nations,/ conservez les ouvrages à votre 
miséricorde,/ afin que votre Eglise,/ qui est répandue 
par tout le monde,/ persévère avec une ferme foi dans 
la confession de votre nom. Par Jésus-Christ Notre- 
Seigneur. Ainsi soit^il.
Modesto ( J 58) _ P. Sandret, s.j.
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n'y ait qu'un pas - teur Et qu'u-ne ber-ge - ri - e.

2
Seigneur, ton règne presse: 
Où sont donc tes sujets?
Je t'offre ma jeunesse,
Me voici, je suis prêt.
Sur terre, ô Roi des rois,
Il est temps que tu vives. 
Seigneur, je m'offre à toi 
Pour que ton règne arrive.

3
Seigneur, la lutte presse;
Où sont les combattants?
Je t'offre ma jeunesse 
Pour combattre Satan.
Etends à l'univers 
L'Eglise universelle;
Les portes de l'enfer 
Ne pourront rien contre elle.



43Allant avec les siens
PRIERE POUR LES CATECHUMENES.

Dieu tout-puissant et éternel qui donnez tou­
jours de nouveaux enfants à votre Eglise / faites croî­
tre de plus en plus la foi et l’intelligence dans nos ca­
téchumènes, afin qu'étant régénérés par l’eau du Baptê­
me,/ ils soient admis dans la société de vos enfants a- 
doptifs. Par Jésus-Christ Notre-Seigneur. Ainsi-soit-il.

Andantino Dom P.M. Allix, O S.B.

=Pin s—-------1-----
V-.... 1------ ii-— ï=\r=rr~r[

. j

*-----*
A

(U__

---- •
l - lant a - vec les siens, un jovir le

----- 1
d

k—
i - vin Mai‘-1:re

j n -TT t» ^ ■ - ____ rr —A J__ j!__ « m 1r R mTHfv---8 f-------- U— r *=—

a - va:
ht

It dit
1

t: "Bte -ga,r - deiZ tous
r-----Y--------

ces é - pis blan -chir!
1 > s l r k \ i\ S V I N '4 \ ^ J ___ 1C ) m 1J

la moi
A \y_____________

s-son
w w 9

l Elle est mûre! El 
_________ ______ * rail

t qui de vous veut ê - tre

K V_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 'i k —
J > M s TT
k _______11 g 1 =p=
ïr—- -----------------#- •—J __ |

Un des bons mois-son-neurs? Qui de vous veut par - tir? 
2

Et, Seigneur, j'ai compris qu'il est de par le monde 
Trop peu de vaillants coeurs, que trop peu vont cueillir 
Les grands épis mouvants et la récolte blonde,
Alors, je vous ai dit: "Moi! Moi! Je viens m'offrir.

3
Maître, je suis à l’âge où s'entr'ouvre la vie 
Et la sève et l'ardeur abonde dans mon sein;
Ainsi que tout coeur jeune, à la saison fleurie,
Je souriais d'avance au joyeux lendemain.

4
Eh! bien! Recevez tout! Recevez ma jeunesse.
Et mon bel avenir tout doré de bonheur,
Et mon coeur palpitant de sève et de tendresse;
Jeunesse, espoir, amour, tout est à vous, Seigneur

5
Prenez de cette vie, où tout est frais encore,
Et les premiers élans et la première ardeur;
Je veux vous consacrer le printemps et l'aurore,
Je veux vous présenter les germes et la fleur.

6
Tout ce qu'on peut laisser, mon Dieu, je l'abandonne 
Sans en rier réserver, sans partage en retour;
Tout ce qu'on peut donner, mon Dieu, je vous le donne, 
Pour ne garder que vous, seul bien et seul amour.



44 Etends ton règne
PRIERE POUR LE PAPE

Dieu tout-puissant et éternel,/ qui soutenez et faites 
subsister toutes choses par votre sagesse, recevez favorablement 
nos prières,/ et conservez par votre bonté le Pontife qui a été 
choisi pour nous conduire, ’’afin que le peuple chrétien, qui est 
gouverné par votre autorité, croisse de plus en plus,/ sous un 
si grand pontife, dans les mérites de la foi". Par Jésus-Christ, 
Notre-Seigneur. Ainsi soit-il.

Librement (J =80)

J- jjj J il J' f!
P. Sondret, s.j.
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les con - ti -nents et les mers, E -tends ton rè - gne. 

2
Etends ton règne,

Supplante partout les faux dieux.
Parle d'amour à ceux qui craignent;
A la lumière, ouvre leurs yeux,

Etends ton règne
3

Etends ton règne 
Sur les messagers de ta foi;
D'un amour inlassable imprègne 
Leur coeur qui ne bat que pour toi; 

Etends ton règne.

Christus vincit

ChristusChristus vin - cit, re -gnat, Christui i,Christs s im -pe - rat!

Christus ChristusChristus vin - cit, re-gnat. Christu um-pe



XII 45
PRIONS POUR L'ACTION CATHOLIQUE

Partout des âmes
Allegretto

Lors - que je tant de pau -vres â -mes.pense

Sel - gneur fai - tes pour l'ai - mer,

sau - rais tout bra -ver.

Par - tout des

2
Lorsque Jésus descendit sur la terre,
Ce fut pour tous qu'il répandit son sang, 
De ses deux bras tendus sur le calvaire,
Il nous a fait un geste suppliant.

3
Qu'un frère aimé, fasciné par les vices 
Coure à l'enfer, se riant du danger,
Je crains pour lui les éternels supplices, 
J'aime son âme et je veux la sauver.

4
Car je sais bien que je dois être apôtre, 
Lorsque le mal est partout triomphant,
Je ne veux pas me sauver sans les autres, 
Je ne peux pas aimer Dieu autrement.



46 r Reçois l’offrande

Refrain : Largo . ^
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Pè - re Saint, Dieu é - ter - nel, Tout - puis - sant,

d
Nous t'of - frons no - tre hum - ble hos - ti - e
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Pour les pé - chés de tou * te no - tre vi - e,

Sois pour nous com - pa - tis - sant.

2

Nous te l'offrons aussi pour les vivants, 
Pour nos soeurs et pour nos frères

Qui avec nous t'adressent leurs prières,
Et pour ceux qui sont absents.

3
Nous t'apportons nos travaux d'écoliers,

Nos jeux bruyants et nos peines.
Nous voulons tout au long de la^ semaine 

Mieux t'aimer et_ te prier.
4

Seigneur, nous voulons aussi déposer 
Près de l'hostie toute pure,

Les douleurs, les tourments, la vie très dure 
De nos parents bien-aimés.

5
Reçois aussi, Seigneur, notre humble don 

Pour toutes ces âmes chères,
Qui ont quitté nos maisons de^ la terre, 

Reçois-les dans ta Maison.



Nous vous offrons, Père éternel47

Nous vous of - rons, Pè - re é - ter - nel,
A cet -te mort du Dieu Sau - veur

Æk

De Jé-sus-Christ 
Nous u-nis - sons

tel,
beurs,

Son sang très pur dans le ca
Ain-si que l'eau dans le ca

&

Sont le sym - bo - le de la mort 
Et de - ve - nus^-—z -—vçc Jé - sus

Qu'il vou - lut 
U - ne seu

U - nisu - bir au Cal - vai - re* - iè - nis A Lui en

I
Et du monde ex-pi-er les cri - mes

Verbe éternel, Ô Dieu Sauveur,
Avec amour Tu nous convies.
Tu veux descendre en notre coeur,
O Pain vivant, source de vie!
Afin que tous, unis à toi,
Prêtre éternel, ô Dieu victime,
Du sacrifice de la croix
Nous ayons part aux fruits sublimes.

4
Viens donc en nous, Ô Christ aimé! 
Donne à nos coeurs vive lumière, 
Force indomptable et pureté;
Donne l'amour de tous nos frères 
Pour que ta paix triomphe enfin. 
Comme en l'hostie, unis ensemble 
Les grains ne forment qu'un seul pain, 
Que ta vie, en Toi, nous rassemble.

Verbe éternel, ô Dieu Sauveur,
Nous t'adorons dans cette hostie 
Où bat pour nous ton divin Coeur, 
Foyer d'amour, source de vie.
Nos yeux ne peuvent contempler 
Qu'un peu de pain, vaine apparence, 
Mais la foi vient nous révéler 
La majesté de ta présence.

6
Sur la croix, ta divinité 
Se cachait seule à notre vue :
Sur l'autel, ton humanité 
A nos regards est disparue.
Nous te reconnaissons pourtant, 
Notre Sauveur, Dieu de lumière, 
Comme le larron pénitent 
Te reconnut sur le calvaire.

7
O Dieu d'amour, nous t'adorons, 
Malgré la nuit de ce mystère.
Un jour enfin nous te verrons,
Quand nous aurons quitté la terre. 
Bienheureux pour l'éternité, 
Participant à ta victoire,
Au ciel, contemplant ta beauté,
Nous chanterons, Seigneur, ta gloire.
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Restons unis
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Ma chair s'u-nit au corps du Christ, et mon coeur à son
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sus. En Lui soy-ons u -nis, mes frères,ne nous sé-pa-rons plus.

2

Déjà ce n'est plus moi qui vis, Jésus agit en moi,
Déjà ce n'est plus moi qui vis, c'est Lui qui vit en moi.

3

Si nous mangeons le même pain, la même Eucharistie,
Si nous mangeons le même pain, vivons la même vie.

4

C'est la loi de Notre-Seigneur, qui nous a tant aimés, 
C'est la loi de Notre-Seigneur, gardons la charité.

5

Comme les grains de pur froment sont mêlés dans l'hostie, 
Comme les grains de pur froment, nos âmes sont unies.
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XIII
HOMMAGE A MON BAPTEME

ET et à mon titre de chrétien

49

Je suis chrétien

..Résolu (J-W
.RefrainÜT J | J.
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Je suis chré-tien, voi - là ma gloi-re, Mon es - pé -

rance et mon sou - tien, Mon chant d'a - mour et de vie-
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toire, Je suis chrétien, Je suis chré-tien Je suis chré-tien; J'ai
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Dieu pour père; Je veux l'ai-mer et le ser-vir; En lui, je
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crois, en lui j'es -pè - re; Je veux pour lui vivre et mou - rir.

Je suis chrétien: je suis le frère 
De Jésus-Christ, mon doux Sauveur; 
Et s'il le faut, jusqu'au Calvaire,
Je combattrai pour son honneur.

3
Je suis chrétien: je suis le temple 
Du Saint-Esprit, le Dieu d'amour. 
Le ciel l'adore et le contemple ... 
Le coeur qui l'aime est son séjour.

4
Je suis chrétien: ô sainte Eglise,
Je veux rester votre humble enfant; 
Mon âme en tout vous est soumise, 
On n'est chrétien qu'en vous aimant

Je suis chrétien,j'ai pour bannière 
La croix sanglante du Sauveur;
Ses ennemis cne font la guerre,
Mais je me ris de leur fureur.

6
Je suis chrétien: dans cette vie,
La route est pleine de douleurs;
Mais Dieu lui-même l'a suivie ...
En haut les yeux, en haut les coeurs! 

7
Je suis chrétien: j'attends, je prie,
Je reste ferme en mes combats;
Les yeux fixés sur ma patrie,
D'où le Très-Haut me tend les bras.



J'engageai ma promesse au baptême
50

Avec énergie

J'en - ga - geai ma pro - messe au bap-tê - me Mais pour

fc(< n n
moi d'autres fi - rent serment. Dans ce jour je réponds par moi

F pir i
mê - me: Je m'en - ga-ge aujourd'hui li -brementl Je m'en
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ga-ge, je m'en - ga - ge

i
Je m'en - ga - ge au jour -

mp=p
d'hui li -bre-ment! Je m'en-ga-ge aujourd'hui li - bre-ment!

2
Oui, je crois en un Dieu, Roi suprême,
En sa gloire, en son règne, en ses droits. 
Il est grand, il est bon, il nous aime;
Je m'engage à le croire et je crois,

Je m'engage, (bis)
Je m'engage à le croire, et je crois, (bis)

3
Oui, j'adore et je crois le mystère,
Qui me donne en Jésus un Sauveur :
A l'aimer comme un roi, comme un frère, 
Je m'engage et d'esprit et de coeur,

Je m'engage, (bis)
Je m'engage et d'esprit et de coeur, (bis)

4
Par la croix et le sang du Calvaire,
Le Sauveur a daigné me sacrer:
Je veux suivre sa sainte bannière,
Je m'engage à la faire honorer,

Je m'engage, (bis)
Je m'engage à la faire honorer, (bis)

5
Monde vain, je renonce à tes pompes; 
Biens trompeurs, je fuirai vos attraits; 
Toi, Satan, qui séduis et qui trompes,
Je m'engage à te vaincre à jamais,

Je m'engage, (bis)
Je m'engage à te vaincre à jamais, (bis)

6
Oui, mon Dieu, votre seul Evangile 
Réglera mon esprit et mon coeur;
Seul rempart de mon âme fragile,
Je m'engage à bénir sa rigueur,

Je m'engage, (bis)
Je m'engage à bénir sa rigueur, (bis)

7
Lorsqu'à vous, sans réserve on veut être, 
Votre joug, ô Jésus, est si doux! ....
C'en est fait! je n'ai plus d'autre Maître, 
Je m'engage à ne suivre que vous.

Je m'engage, (bis)
Je m'engage à ne suivre que vous, (bis)

8
Sur vos pas, ô mon Maître et modèle, 
Plus heureux qu'à la suite des rois,
En soldat généreux et fidèle,
Je m'engage à porter votre croix,

Je m'engage, (bis)
Je m'engage à porter votre croix, (bis)

9
Votre ciel à jamais récompense 
La souffrance et l'épreuve d'un jour: 
Acceptant librement la souffrance,
Je m'engage à souffrir par amour,

Je m'engage, (bis)
Je m'engage à souffrir par amour, (bis)



Nous t'adorons 51
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Sou - tiens nos pas sur le che - min des cieux!

2
Triomphe, ô Roi, Dieu de l'Eucharistie,
Autour de toi se pressent tes enfants.
Pour réparer l'outrage de l'impie,
A toi nos coeurs et nos voeux et nos chants ! (bis)

3
Lorsque Jésus, près de quitter la terre,
Prit en pitié ses enfants malheureux, 
L'Eucharistie est le divin Mystère 
Qu'il inventa pour rester avec eux (bis)

4
En ce séjour d'exil et de misère,
Quand nous ployons sous le poids des douleurs, 
Hôte divin, notre Ami, notre Frère,
Nous t'invoquons; tu réponds à nos coeurs! (bis)

5
L'adolescent trouve en toi l'innocence;
L'homme, à son tour, mange le pain des forts; 
Le vieillard vient y puiser l'espérance 
Et le mourant: le remède à la mort! (bis)



52
Devant tous je m'engage

vant tous Je Sur mon hon-m'en - ga

Et je fais hom - ma De moij

gneurl Je veux t'ai - mer sans ces se De plus engneurl Je veux t'ai - mer sans ces De plus

plus, Pro-tè - ge ma pro - mes - se, Sei-gneur Jé - sus!

2
Je jure de te suivre 

En fier chrétien,
Et tout entier je livre 

Mon coeur au tien.
3

Je suis de tes Apôtres 
Et chaque jour

Je veux aider les autres 
Pour ton amour.

4
Ta règle a sur nous-mêmes 

Un droit sacré.
Je suis faible, Tu m'aimes, 

Oui, je tiendrai.



VIX
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"Ayons soin de la vie intérieure de nos âmes" 
Je n'ai qu'une âme

Oh! que je crains la per - te de mon â - me.

y^Ueg^etto ^ ^

Pour la sau - ver, sau - rai tout bra - ver.

re - frainJ'ai mon

veux sau - ver

qu'il faut sauf - ver

l’é - ter - nel - le flam - me, je veux la pré - ser - ver. 
l'éte rn

2
Comment peut-on pour un moment d'ivresse, 
Par le démon, se laisser entraîner?
Que de regrets suivront cette faiblesse;
Je n'ai qu'une âme, et je veux la sauver.

3
Que l'insensé, fasciné par les vices,
Coure à l'enfer, se riant du danger;
Pour moi, je crains les éternels supplices; 
Je n'ai qu'une âme et je veux la sauver.
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Vers toi, divin père

Tous droits réservé» - Copyright. HAENDEL

Vers yeux:

tends

I j I ' I . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. J
fond de la ter - re, Mon coeur mal - heu - reux, T’in -

voque, deux.

2
Ta main redoutable, 
Terrible au pécheur, 
Me fut secourable, 
Rempart, protecteur! 
Amour ineffable!
Ce tendre pasteur 
Invite à sa table 
L'enfant voyageur.

3
Mon âme est joyeuse, 
Jésus, près de toi,
Ma vie est heureuse, 
Soumise à ta loi.
Du monde oublieuse, 
Fidèle à sa foi,
Mon âme amoureuse 
Te chante, ô mon Roi.

4
Je dis à l'aurore 
Ton immensité;
Sans cesse j'adore, 
Seigneur, ta beauté.
Le soir vient, j'implore 
Ta douce bonté,
Mon luth chante encore 
Ton éternité.

5
La ferme assurance 
D'un coeur paternel, 
Avec ta puissance 
Rassure un mortel.
J'ai douce espérance 
De voir dans le ciel 
Ta chère présence,
O Christ éternel!



Loué soit à tout moment 55

Andante

soit à tout mo - ment sus au Saint Sacre-

Lou - é soit à tout mo-mentment, sus au St-Sacre-

Otré-sor mys-té

eux, Sous les voi - les de l'Hosti-e Est caché le Roi des cieux.

2
Jésus veut par un miracle,
Près de nous la nuit, le jour, 
Habiter au tabernacle, 
Prisonnier de son amour.

3
Tous les jours, dans le calice, 
Le Fils de Dieu tout-puissant 
A la messe, en sacrifice,
Pour le monde, offre son sang.

4
Jésus-Christ du pain des anges 
Nourrit Pâme à son autel;
Dans nos hymnes de louanges, 
Célébrons le pain du ciel.

5
Jésus est l'ami fidèle;
Venez tous, vous qui souffrez, 
C'est sa voix qui vous appelle: 
Venez tous, venez, venez.

6
Le voilà, le roi des anges,
Le voilà devant vos yeux; 
Rendons-lui mille louanges 
Sur la terre comme aux cieux. 

7
Par Jésus, dès notre enfance 
Comblés d'immenses bienfaits, 
A Lui par reconnaissance, 
Consacrons-nous à jamais.
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Vivons à deux, Jésus
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Mais, si Vous le vou - lez, Jé - sus, vi - vons à deux!

2
Prions à deux, Jésus, et ma pauvre prière 
Aura par votre Coeur un pouvoir merveilleux.
Votre Divin Secours élevant ma misère 
Me rendra tout-puissant, Jésus, prions à deux]

3
Puis travaillons à deux! Nous peinerons ensemble.
Je ferai beaucoup plus, je ferai beaucoup mieux,
Et en mes durs labeurs, pour que je vous ressemble, 
Vous m'aiderez, Jésus! Oh! travaillons à deux!

4
Souffrons à deux, Jésus, partageons les épines 
Et la pesante croix et les clous douloureux.
Boire en votre calice aux souffrances divines,
Pour moi, c'est le bonheur! Jésus, souffrons à deux.
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Sur l'autel, comme au Calvaire

Moderatom f r r ^ fSur l'au - tel, comme au Cal-vai-re, Le Sau-veur va s'immo 
,__________________________ ________ , accel.rits m

1er. De la croix, c'est le mys-tè - re, Que ma foi va contem-
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I
pier. O Sei - gneur, en ta pré-sen-ce, Je vou-drais m'ané - an

rail. æl

JN J m • r
tir; Je con-fes-se mon of-fen-se, Et tu vois mon re - pen-tir.

2

Avec nous, venez, saints Anges, 
Offrir au Dieu de l'autel 
Le cantique de louanges,
L'hymne du premier Noël! 
Chantons: Gloire à Dieu le Père! 
Gloire au Fils, au saint Esprit! 
Paix à l'homme sur la terre,
Par le sang de Jésus-Christ !

3

Contemplez, âmes pieuses,
Le Prêtre élevant les mains: 
Avec lui, silencieuses,
Implorez l'aide des saints.
Oh! mon Dieu! je m'humilie:
Je ne suis qu'un vil pécheur!
Mais en ce moment, je prie 
Par le Christ notre Seigneur!



58

A l'Epître, à l'Evangile

r J lJ mm
A l'E - pftre, à l'E - van-gi - le, Bon Maître,nous re-ce-

rr~r J N J ü 5
vons, D'un coeur ai-mant et do - ci-le, Tes in - fail - li -blés le- 
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çons. Je crois, je ré - vère et j'ai-me Le di - vin en-sei-gne- 

hfr I ■ __ , ^ -------------- 7^S-m - »----------- -1---------- :---- rrJO.M \ flir r r CJir r r çffj î Jjiii
ment. Pour la foi, je se - rais mê -me heu-reux de ver-ser monsanj

2

Mais le pain du sacrifice 
Sur l'autel est préparé,
Et le vin dans le calice 
Bientôt sera consacré.
Reçois, mon Dieu, ces offrandes 
Qu'humblement nous t'adressons, 
Pour que sur nous tu répandes 
L'abondance de tes dons.

3

Aux appels de la Préface,
Elevons nos coeurs au ciel!
Au Dieu Très-Haut rendons grâce; 
Louons; chantons l'Eternel! 
Résonnez, pieux cantiques,
Autour du Trône divin!
Avec les choeurs angéliques 
Acclamons Dieu trois fois saint.

n n n n n -a naonniiiiiiniiiiii



59A genoux, voici le maître
Maestoso

ÉÉ
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lieu! Dis tout bas en sa pré-sen - ce: Mon Seigneur,tous ê-tes
CHOEUR 4- ÉÉ

Dieu. A ge - noux! Voi - ci le Maf - tre; Chrétiens, a-do-rons-le

^i"r Jir J J. J j jUi
tous. Sur un mot qu'a dit le pré-tre, Il des-cend: Il est à nous! (fin)

2. Pater
A cette auguste prière,
Dieu pourrait-il résister? 
C'est son Fils qui sur la terre 
Vint lui-même l'apporter! (fin)

Notre Père, qu'on bénisse 
Ton nom! Qu'il soit exalté!
Qu'ici-bas on accomplisse 
Comme au ciel, ta volonté.

(A cette, etc.)

3. Demandes du Pater 
Seigneur, que ta main nous donne 
Notre pain de chaque jour!
J'ai péché, mais je pardonne! 
J'attends ma grâce en retour, (fin)

Et si le démon m'assiège,
S'il m'attire loin de toi,
Que ta droite me protège,
Et du mal dé livre-moi.

(Seigneur, etc.)

4. Agnus Dei
Dans le ciel, la foudre gronde;
Du Très-Haut, c'est le courroux 
Contre les péchés du monde!
Mon Dieu, prends pitié de nous! (fin)

Daigne oublier notre crime:
Car l'Agneau que nous offrons, 
C'est l'adorable Victime,
Digne de tous les pardons.

(Dans le ciel, etc.)



Dans l'amour qui le dévore
60

I m
Dans l'a - mour qui le dé - vo - re, De sa chair et de

sang, Le Sei - gneur nous donne en-co- re Pour notre âme un a - li -

ment. O cé - les-te Sa-cre-ment, Transfor-mez di - vi - ne-

ment Tout le cours de no-tre Vi - e Par la Sainte Eu-charts-
htm

2

Voici la fin du mystère 
De Jésus hostie pour nous, 
S'offrant à Dieu notre Père,
Il apaise son courroux.

3

De l'autel on nous bénit;
Grand merci ô Jésus-Christ. 
Chaque jour, pleins d'allégresse, 
Nous viendrons tous à la messe.
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Nous voici dès le matin

Nous voi - ci dès le ma-tin, Près de Vous, Dieu trois fois Saint,

Pour of - frir tout notre a - mour Et tous les tra-vaux du jour,

A no - tre Pè - re.

frir tout notre a-mour Et tous les tra-vaux du jour,

2
Nous avons besoin de vous;
Par pitié, venez en nous, 
Déposez dans tous les coeurs, 
Une grande et noble ardeur,

O Notre Père.
3

Le Seigneur nous l'a promis: 
Quand plusieurs sont réunis 
Pour prier et supplier,
Leur prière est exaucée 

Par Dieu le Père.
4

C'est pourquoi joyeusement 
Vers Vous s'élèvent nos chants 
Et du pied de cet autel 
Vers vous monte notre appel,

O Notre Père.



Prière d'Offrande

62

Notre Père des Cieux — en vous offrant ce petit morceau 
de pain — nous vous offrons tout ce que nous avons fait — de­
puis la dernière messe: nos devoirs et nos leçons -- nos servi­
ces rendus -- nos jeux bruyants -- nos sacrifices.-- Nous les met­
tons auprès de T hostie-pain — avec toutes les bonnes actions de 
nos camarades — et de tous les chrétiens de la terre.

O mon Dieu, ce que je vous offre -- n'est pas beaucoup 
plus gros qu'une goutte d'eau. -- Mais quand l'eau est mélangée 
au vin -- on ne la reconnaît plus. — Je voudrais bien que ce que 
je vous donne -- soit tellement uni au sacrifice de Jésus — que 
mon petit sacrifice, ma petite part à moi--vous ne la reconnais­
siez plus.— Mais vous croirez que c'est la belle offrande-- de 
votre Fils Jésus.

Par Jésus, notre Sauveur

$ " i J 'm
Par Jé - sus /no - tre Sau veur,
Pour la paix et l'union de /tous les chré - tiens,
Pour le Pape, notre Evêque et/tous nos pas teurs,
Pour nos pa - rents /et nos a mis,
Pour tous ceux ffii sont /i - ci pré sents,
Pour les pê - cheurs /et les pal ens,
Pour tous /les mal - heu reux,
En union avec la Mère /du Ré - demp - teur,
En union avec tous /les Saints du ciel,

fi—1L Ih--------- 1h-------------------- ----------
IL —-J1---------Ji_ _ _ _ * ■

Nous vous pri - ons, Sel - gneur.
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O Dieu caché

É5É: m
O Jé-sus, ô Jé - sus,mon Seigneur et mon Dieu. O Dieu ca­

ché, je Vous a -dore en cette hos - ti - e; O Dieu ca-
Tit.

ri m m m
ch3, je Vous a - dore en cette hos - ti

Refrain: O Jésus, O Jésus, mon Seigneur et mon Dieu.

1. Foi: O Dieu caché, je Vous adore
en cette hostie, (bis)

2. Espérance: Comment oser Vous recevoir,
pécheur indigne, (bis)

3. Contrition: Pardonnez-moi tous mes péchés,
je les regrette, (bis)

4. Amour: Vous savez tout, Vous savez bien
que je Vous aime, (bis)

5. Désir: Je vous désire, ah! donnez-moi
le pain de vie. (bis)

6. Confiance: Vous m'ordonnez d'aller à Vous,
j'irai sans crainte, (bis)
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O Jésus, O Jésus,
maintenant dans mon coeur

O Jé-sus, Ô Jé - sus,imaintenant dans mon coeur Je m'offre

Vous, que tout en moi vous ap Je m'offre à

Vous, que tout en moi Vous ap - par

O Jésus, O Jésus, maintenant dans mon coeur,
Je m'offre à Vous, que tout en moi Vous appartienne, (bis)

O Jésus, O Jésus, maintenant dans mon coeur,
Vrai pain des forts, soutenez-moi, je suis si faible! (bis)

O Jésus, O Jésus, maintenant dans mon coeur,
Dieu de bonté, daignez bénir tous ceux que j'aime, (bis)

Bi
ii
ni
ii
ii
ii
ii
ii
iB
i
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65

Je m'approcherai, Seigneur

m
Je m'ap-pro-che-rai, Sei-gneur, Ce ma-tin, de votre au- tel;

3
A la mes - se comme au ciel Vous vous of -frez, Dieu Sau-veur,

Pour nos of - fen - ses.

2
Pour tous nos péchés, Seigneur, 
Pour la faute de nos yeux,
Pour nos crimes odieux,
Pour les péchés de nos coeurs, 

Miséricorde.
3

Par la grâce de Jésus,
Qui s'immole devant nous, 
Apaisez votre courroux,
Nous ne vous peinerons plus, 

Dieu de clémence.

4
Rendez-nous obéissants,
A vos saints enseignements; 
Eclairez notre chemin, 
Conduisez-nous par la main, 

Dieu de lumière.
5

Veuillez disposer nos coeurs 
A recevoir vos leçons. 
Réchauffez notre froideur, 
Rendez-nous joyeux et bons, 

Maître adorable.



Par respect pour le Saint Evangile
66

Avec énergie

r tf P ri r r Jl 1
Par res - pect pour son saint E -van-gi - le, Le - vez-g n* g

vous, les té-moins du Sau-veur; De sa Croix par un ges - te do-

mè
ci - le, Si-gnez-vous sur le front, sur le coeur. Par ce

g p iH? J r ir-EJ J r f
ges - te, Oui, j'at - tes - te Que j'embrasse, ô Jé ■

ÉPJ' \ I pir ri£
sus, vo-tre croix, Et que mon coeur est soumis à vos lois.

Nous croyons que victime à la messe, 
Notre Dieu vise un autre dessein:
C’est qu'il veut pour remplir sa promesse, 
A l'autel devenir notre pain.

O tendresse,
Qui nous presse,

Contre vous, qui pourrait se raidir?
Oui, de ce Pain je voudrai me nourrir.



67

Pitié, mon Dieu, pour mes parents

Pi - tié, mon Dieu,pour mes pa - rents, Pour mes a - mis: Dé - li
0 , rit, iy kÀ—AP---- -cHl------■
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vrez-les de leurs tourments Et don - nez - leur le Pa-ra-dis. Vic-ti-
— h-\kT-h-VTT "k 1 4--- ^----\---- 1 P AJlarg

k----  ----J —Jr—* yE-fP—Ume des pécheurs, Mettez un terme à leur douleur, O Jé - sus, doux Sauveur.

NOBIS QUOQUE PECCATORIBUS
A nous aussi, pauvres pécheurs, 

Vos serviteurs,
Vous accorderez d'être admis 
Avec vos saints au Paradis : 
Nous vous en supplions,
Par les mérites et par le nom 
De Jésus, votre Fils.

PATER NOSTER
Que votre royaume en tout lieu 

Soit étendu;
Et que le nom béni de Dieu 
Sous tous les cieux soit entendu; 
Régnez sur l'univers,
Sur les continents et les mers, 
Régnez, Seigneur Jésus.

AGNUS DEI
Agneau de Dieu qui effacez 

Tous nos péchés,
Du Très-Haut calmez le courroux; 
Agneau de Dieu, priez pour nous! 
Emportez à jamais 
Tous nos péchés et nos forfaits; 
Donnez-nous votre paix.

DOMINE, NON SUM DIGNUS
Je ne mérite pas, Seigneur,

Cette faveur :
Que vous veniez dans ma maison 
Pour m'apporter la guérison;
Mais un seul mot, Seigneur, 
Guérira toutes mes langueurs 
Et changera mon coeur.
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Combien nous donne de jouissance

*—é—é
Com - bien nous don - ne de jouis-san - ce, O doux Jé -
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sen - ce, Sei - gneur, nous goû - tons de plai - sir!

J1 2 3 4 5 î i

sus, ton sou - ve -nir! Com-bien sur - tout par ta pré-

2
Pour l’âme en ta bonté ravie,
Est-il chant plus mélodieux 
Que ton doux nom, Jésus-Hostie? 
Nul accord plus harmonieux!

3
Jésus, qui pourrait nous décrire 
A quel point tu nous as aimés? 
Celui-là seul peut nous le dire, 
Qui vit dans ton intimité!

4
Vers Jésus notre coeur soupire 
Et cherche en Lui sa douce paix! 
L'ayant trouvé, notre âme aspire 
A ne le perdre plus jamais!

5
Sois notre joie dès cette vie,
A jamais règne en notre coeur! 
Sois notre gloire en la patrie,
Au ciel notre éternel bonheur!
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CHANTONS NOTRE MESSE - 4° 

Nous voulons prendre part

Nous vou - Ions pren-dre part au di - vin sa - cri - fi - ce:

Au pre - tre du Sei - gneur, soy - ons u - nis de coeur

Nous avons péché
0 Refra
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Nous a - vons pé-ché con-tre vo-tre loi, daignez nous pardonner, doux Sauveur.
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Nous le-vons vers vous, dans no - tre in - di - gen - ce,

Éi J1 è J'
nos coeurs tout con-trits, af - fli - gés de nos pé - chés.
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Ex - au - cez, Sei - gneur, nos voeux, nos pri - è - res. Ref.

O Jésus, en écoutant
(Air: Concordi laetitia)

1

O Jésus, en écoutant 
Vos divins enseignements, 
Nous voulons à notre tour 
Suivre votre loi d'amour 

Sans défaillance.
2

A l'exemple du Sauveur, 
Travaillons avec ardeur,
Et suivant sa sainte loi,
Nous accepterons nos croix 

Sans défaillance.



Prière d'Offrande
Recevez, Seigneur, cette hostie-pain.— Recevez ce cali­

ce de vin et ces gouttes d'eau.-- Recevez surtout l'offrande de 
nos coeurs.--Nous ne sommes que des enfants--et nos coeurs 
sont bien faibles -- nos résolutions bien fragiles.-- Mais nous 
vous offrons tout cela généreusement -- car nous vous aimons 
bien.

Seigneur, nous vous offrons la semaine qui vient de s'é­
couler -- nos sacrifices et nos efforts, -- nos prières bien fai - 
tes -- nos devoirs bien appliqués -- nos leçons bien apprises- 
nos jeux pleins d'entrain et de loyauté -- nos services rendus-- 
nos chagrins et nos petites souffrances -- nos actes de coura­
ge et de charité.

Père éternel

t m » IPè - re é -ter - nel, 
Pè - re é -ter - nel, ÉË

vous of - frons 
Dieu très bon,

sur la 
nous vous
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pré - sen - tons cet - te of-fran -
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de,

nos coeurs con-trits et 
pour ex - pi - er tousmgé - né -reux;et mê - Ions dans le ca - li - ce, a - vec le vin 

ios pé -chés et tous les pé - chés du mon - de: Jé - sus s'im-mo-
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nos gout-tes d'eau, pour nous u - nir 
le sur l'au - tel, pour les vi - vants et

Ré -demp-teur. 
pour les morts.



Nous vous adorons, Jésus
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où vous de - meu - rez vi - vant et tou - jours pré - sent.

Vous vous im - mo - lez sur l'au - tel, pour nous cha-que jour,

et re - nou - ve - lez i - ci vo - tre saint sé - jours

2
Nous vous adorons, Jésus, Fils du Dieu vivant,
Près de nous toujours présent au St-Sacrement. 
Victime offerte en notre nom au Père éternel, 
Immolez-nous avec vous sur le même autel.

3
Nous vous croyons dans l'Hostie, Jésus bon Sauveur, 
Toujours prêt à visiter chacun de nos coeurs.
Pain vivant qui donnez la vie, ô Seigneur très doux, 
Dans votre amour gardez-nous, ré confortez-nous.

4
A jamais, vous demeurez dans ce sacrement,
A la fois notre victime et notre aliment.
Par la vertu de votre Sang, sauvez-nous, Jésus, 
Soyez notre réconfort, ô Pain des élus.



O très doux Jé - sus, de vo-tre corps
m
yo - tre

Sang di - vin, vous pre -nez soin de me nour-rir. très
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doux Jé - sus, par vo-tre Eu-cha-ris - ti - e, Vous « - tes Han»

mon coeur,donnez-moi tou-tes vos grl-ces. O très doux

- f à
Jé - sus, pré-ser-vez-moi de tout dan - ger, de tout pé - ché

dans vo - tre a - mour gar - de z - moi tou - Jours.
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O Dieu Créateur
— N—tà-

O Dieu Cré-a - teur, Dieu Tout-Puissant, Ac-cor-dez à vos en -

± à h. i-u^J
fants Le par - don et l'in - dul - gen-ce. Jé - sus, Dieu Ré-

JV î i r' î l
demp-teur, Vous qui ve-nez pour les pécheurs Prenez sur vous nos of-

pé - ché, Fai - tes-nous pro-gresser Dans l'es-prit de pé - ni - ten-ce.

Gloire à Dieu
D Solo :

1 > >s
Gloire à Dieu qui rè - gne dans les cieux!

Choeur

Gloire Dieu

Gloire au Fils mi - sé - ri - cor - di - eux,

r------ -----  -------------- ■-----0------ m------ 1-

Wv /----- J .... ..... j=........f-=t----- 1L--------------------- ----- Y---- Y—1 t------ ------ 1----------------------

A l'Es -prit d'a - mour, lou - an - ge ! 
» Choeur v.

¥
A la Tri - ni - té, lou - an - ge!



Par respect pour le Saint Evangile
74

^ Js i'
Pri -ons a - vec l'E-gli-se; Fê-tons a - vec a-mour Le

i b y—^ V h m ' =ÿ=S=+— » y *

* m —t- - y—

saint qui fra -ter-ni-se A - vec nous en ce jour. Ce

m 5= É5ÎSÉ
que les Saints ont fait, Tâ - chons tous de le fai - re. Mon

. **= 5=m
Dieu, nous sommes prêts, Ai - dez - nous à vous plai - re.

2
O Dieu d'intelligence, 
Sublime Vérité,
Voyez notre ignorance, 
Donnez-nous vos clartés. 
Nous désirons, Jésus, 
Marcher à votre suite, 
Donne z-nous la vertu 
Par vos divins mérites.

A notre âme attentive 
Veuillez parler, Seigneur. 
Qu'en nous, la foi soit vive 
Et grande la ferveur.
Qu'à votre enseignement 
Notre âme soit docile,
Et nous suivrons vraiment 
Les lois de l'Evangile.

Un jour à vos apôtres 
Vous disiez vos desseins 
D'associer les vôtres 
Au salut des humains. 
Puisque notre bonheur 
Sera d'aimer les autres, 
Allumez notre coeur 
A la ferveur du vôtre.
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Reçois, grand Dieu

Lent é = 54.
Tous droits réservés 

Copyright. J. de GUENYVEAU

1. Re - çois, grand Dieu,* l'Hos - tie du Sa - cri - fi - ce Que nous t'of­

frons de nos tremblan-tes mains Près de l'au - tel que ton a - mour u -
rit en.

nis - se L'im - men - se fou - le de tous les chré - tiens.

Oblation du Calice
Reçois, mon Dieu, le vin de mon offrande 
Comme un parfum d'une agréable odeur,
Mais en retour que ta bonté m'entende:
Pitié pour moi, pitié pour les pécheurs !

Lavabo
Je laverai mes mains dans l'innocence;
Plus que la mort je fuirai le péché.
Ne permets pas de nouvelles offenses;
Mais viens, Seigneur, viens plutôt me chercher.

Orate, Fratres
Dieu très clément, reçois avec l’Hostie 
Tous les présents dont tu comblas mes jours. 
Prends ma jeunesse et prends toute ma vie : 
Mais donne-moi, donne-moi ton amour.



76 Jésus, Jésus,
mon maître et mon Sauveur

sus, mon Maf-tre et mon Sau - veur,

O Dieu ca-ehé, Je vous a - dore en cette Hos - ti -
to

s s ,rli'Pi ---------- V— —1------- H4------ -— | —4^1—_j_
....g'

e, O Dieu ca-ché, je vous a - dore en cette Hos - ti - e.

AVANT LA COMMUNION
Contrition: Jésus, Jésus, mon Maître et mon Sauveur,

Pardonnez-moi tous mes péchés, je les regrette, (bis) 
Désir: Jésus, Jésus, mon Maître et mon Sauveur,

Je vous désire. AhI donnez-moi le Pain de vie. (bis)
Amour : Jésus, Jésus, mon Maître et mon Sauveur,

Connaissant tout, vous savez bien que je vous aime, (bis) 
Demande : Jésus, Jésus, mon Maître et mon Sauveur,

Venez en moi, brûlez mon coeur au feu du vôtre, (bis)

APRES LA COMMUNION
Adoration : Jésus, Jésus, dans ce doux coeur à coeur,

Je vous adore avec Marie, avec les Anges, (bis) 
Remerciement: Jésus, Jésus, dans ce doux coeur à coeur,

JO mon Jésus, pour tant d'amour que vous rendrai-je ? (bis) 
Offrande: Jésus, Jésus, dans ce doux coeur à coeur,

Je m'offre à vous, que tout en moi vous appartienne, (bis) 
Bon propos: Jésus, Jésus, dans ce doux coeur à coeur,

Je vous promets de demeurer toujours fidèle, (bis) 
Demande:: Jésus, Jésus, dans ce doux coeur à coeur,

Je vous demande de bénir tous ceux que j'aime, (bis)
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CHANTONS NOTRE MESSE - 6° 

Pardon, Seigneur, pardon

Que no - tre pé ten - ce Nous ob - tien ne, Sei

T j> K h
gneur, Par - don pour tant d'of-fen-ses A vo - tre di - vin Coeur!

iv f j # J Jl F=*ff 1
ftTC: r 1: r- y J J : #• .é m

Par - don, Sei -gneur, par -don ! Par - don, Sei-gneur, par - don !

2 5
Nos fautes personnelles Jésus, douce victime,
Nous pleurons à genoux. Au sacrement d'amour,
Trop longtemps, fils rebelles, Pardonnez tous les crimes 
Seigneur, épargnez-nous ! Commis jusqu'à ce jour.

3 6
Nos exemples coupables, 
Par d'autres imités,
Nous rendent responsables 
De combien.de péchés!

Les méchants qui blasphèment, 
V é ritables démons,
Ne savent plus eux-mêmes 
O mon Dieu, ce qu'ils font.

Pour les péchés du monde, 
Nous voulons expier.
Qu'à notre voix réponde 
Un Dieu plein de pitié !

8

Pour désobéissances, 
Pour infidélités 
Et coupables jouissances, 
Que de maux mérités!

Acceptez notre office 
D'humbles réparateurs 
Seigneur, soyez propice 
Aux malheureux pécheurs!



78 Reconnaissance

A vous l'a-gloire re !

mour, ô Bienfai teur! Nous conser - vons dans nos mé -

$
moi-res Le sou-ve - nir de vos fa - veurs.

m
0

Re - con - nais san - ce

m
au Roi du Ciel Pour sa pré -

m
sen ce Sur nos au tels.

Sur la patène, à l'Offertoire,
Nous déposons tous nos présents; 
Acceptez-les à votre gloire 
Avec nos coeurs reconnaissants.

3
Du saint autel la grâce inonde 
Tout l'univers des biens du ciel;

Doux compagnon de nos misères, 
Votre Coeur veut nous soutenir; 
Pour cet amour envers vos frères, 
Permettez-nous de vous bénir.

6
On trouve en vous l'ami fidèle 
Et dévoué jusqu'à la mort;

Qu'à vos bienfaits ce chant réponde : Votre bonté toujours nouvelle
Bénit soit Dieu sur nos autels 1 

4
O Bon Jésus, dans ce mystère 
Paraît l'amour de votre Coeur:
A tout moment sur notre terre 
Vous renaissez pour son bonheur.

Sur nos besoins se penche encor.
7

Comme il est doux de vous connaître 
De vous goûter, Ô Pain vivant!
Vous prévenez, aimable Maître,
Tous les désirs de vos enfants.

8
Seigneur Jésus, Roi de la terre, 
Que votre règne arrive en nous! 
Du Roi caché dans ce mystère 
Nous acceptons le joug si doux. i f
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O Jésus -Hostie
79

Paroles de M. l'abbé A. BAIL 
f Maestoso

Tous droits réservés 
Copyright. 

erete.

Psautier anglais

1. O Jé - sus - Hos - ti - e, Sainte Eu - cha - ris - ti - e,
2. Dans un grand mys - tè re, Au soir du Cal - vai - re,
3. O Sou - ve - rain Prê - tre A vec tout votre ê - tre

Ré - gnez par l'Au - tel, Pour l'hon - neur de l'E - ter - neli
II ré - pand son Sang Pour cal - mer le Tout - Puis - sant.
Et brû - lant d'a - mour, Vous Vous of - Irez cha - que Jour.

Cha - cun Vous ac - cia - me : Ré - gnez sur notre â - me!
II nous en ap - pU - que Par sa mort mys - ti - que

Votre of - fran - de pu - re A nos coeurs pro eu - re

allargando

Gloire à l'Au - tel! Gloire au Christ im - mor - tel!
Les fruits heu - reux: Gloire au Sang pré - ci eux!
Les dons du del: Gloire au Prêtre é ter - nel!

4 6
Il se fait Victime 
Pour laver le crime 
De l'homme impuissant 
Qu'Il régénère en son Sang. 
Il retient son Père 
De punir la Terre:
Gloire en tout lieu!
Gloire à l'Agneau de Dieu!

Nous Vous rendons grâces,
Car ce don surpasse
Tout bien précieux
Sur la terre et dans les cieux;
Et ce don suprême
C'est toujours Vous-même,
O Bienfaiteur!
Gloire à son divin Coeur!

5
Pour nous, ô bon Maître, 
Vous daignez renaître 
Au Saint-Sacrement 
Pour nous servir d'aliment. 
Allons à la table 
Du Maître adorable.
Gloire à Jésus!
Gloire au Pain des élus!

7
Que du Sanctuaire
Monte la prière
Jusqu'au Tout-Puissant
Comme un doux parfum d'encens.
Par ce sacrifice
Soyez-nous propice.
Roi Souverain!
Gloire au Dieu trois fois saint!

Note: Ce cantique ft l'Eucharistie a été composé ft l'occasion du Congrès Eucharistique de St-Hyacinthe.



80
Bénissez le Seigneur, notre Dieu

Solo

1. Bé - nis - sez le Sei - gneur Tout -
2. Bé - nis - sez le Sei - gneur Jé -
3. Bé - nis - sez le Sei - gneur Es -

sus - Christ, 
rit - Saint,

Le Dieu Cré - a - teur de tout
Mou - rant sur la Croix du Cal
Sanc - ti - fi - ca - teur de vos

Lou - ez - le,
Par un ac -
En re - tour

à* t J J1- à t
et jour,
d'a - mour 
ses grâ -

=*=

vos chants : 
fi - ni, 

sans fin,

car c'est vo 
Il don - na
C’est tout

Roi, vo - tre Maî -tre!
vie pour ses frè - res.

coeur qu'il ré - cia - me.

1. Au Dieu Cré - a - teur, of - frons nos lou - an - ges!
2. Au Dieu Ré -demp-teur, of -frons nos lou - an -ges!
3. A l'Es -prit d'a - mour, Of -frons nos lou - an -ges!

Gloire au Saint-Sacrement

Gloi-re, gloire au Saint Sa-cre-ment! Gloi - re ! Gloire au Saint Sacre-ment!

0* Jr 1 f-—* J 1
No - tre foi Vous pu - bli - e : * Gloire au Saint Sa - cre - ment !

Dans votre amour extrême, 
Malgré nos manquements,
Vous nous aimez quand même : 
Gloire au Saint-Sacrement !

3
Nous voulons, Bien suprême, 
Vous aimer ardemment,
De tout coeur, pour Vous-même : 
Gloire au Saint-Sacrement !

Tous les jours, de notre âme 
Il devient l'aliment;
Notre voix le proclame : 
Gloire au Saint-Sacrement!

5
En retour de Ses grâces, 
Offrons-nous pleinement;
Dans le temps et l'espace, 
Gloire au Saint-Sacrement!
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XXI 81
CHANTONS NOTRE MESSE - 7° 
en l'honneur de nos Saints Patrons

Chantons la victoire
G.-F. Haendel

jChan- tons la vie - toi - re Des Saints, nos aï-

Allegro moderato

eux. Ils sont dans la gloi - re, ns sont dans les

yeux. Pour res - ter fi - dè - les, Vi - vons tous comme eux.

cieux. Sur nos grands mo - dè les, Fi xons bien nos

yeux. Pour res - ter fi - dè - les, Vi - vons tous comme eux.

2
Jésus-Christ les aime, 
n ravit leur coeur;
Sa beauté suprême 
Fait tout leur bonheur.
Au Ciel, il couronne 
Ses enfants chéris;
Les biens qu'il leur donne 
Nul coeur n'a compris.

3
O Choeurs angéliques, 
Choeurs mélodieux, 
Chantez vos cantiques, 
Etonnez les cieux.
A vos voix bénies,
Qui vibrent là-haut,
Dan': leurs harmonies,
Nos voix font écho.
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Toi dont l'âme en paix contemple

AU PATRON. OU A LA PATRONNE D'UNE PAROISSE, 

DU N COLLÈGE OU D'UNE ÉCOLE.

Modéré. Mendelssohn (1809-1847).

?5 \2.H U
16 
8 U-

Toi dont l’âme en paix con- tem- pie La splen- deur de PÉ- ter-
Poùr Jé- sus, de la souf- fran- ce Tu por- tas le ru- de

Tu mar-chas loin dessouil- lu- res Sur les rou- tes d’i- ci-
Sous ton no ble pa- tro- na- ge, Dieu nous don- ne de gran-ton 
Cest Jé- 
Pour la

sus qui fut ton Mai- tre : Il est bien le nôtre en- 
lut- te sa- lu- tai- re Dos- gne ar-mer nos jeu- nés

;-l-j -, j 1 rail. -------j xrHAin.
/j j

——: irZ7P
*• 1 “ F*»- luii t- Acm^ic nuui rti- ii- 1 eni vcisic cict. oaini ra-
2. poids; Plus di-vine est l’es- pé-ran-ce, Et moins lourdes sont noscroix. O Pa-
3. bas : Garde ain- si nos â-mes pu-res Jusqu’à nos derniers com-bats.
/. dtr En sa- g es- se comme en A- ge Pour l%ai-mer et le ser- vir.
2. cor ; C/ta- que jour le'mieux connut-tre Est le but de notre ef- fort, 
j. coeurs Du cou- ra- ge né- ces- sai- re A des â- mes de vainqueurs.

j—. -*—J------ j____ 1 I
—t> r—t —f—f~*~i

------ t? U

tronne
no- tre

[> J -J—j—j jj--- -
W—t“rrrw r f=Mr"1 * f r

vi- e, Puisqu’en son nom tu nous dé- fends, Veil- le d’en haut sur tes en-

-ûjta1 ‘fJ r Is 1 -J—1 1—1 \=3=T. .h J, | rail. et\

'—i =£=i=i=JJ4 S' 0
^ 1 11 1

1 \j V ’ r?
rants; Puisqu’enson nom tu nous dé- fends.Veil-led’en haut sur tes en- fants.

E. Bunkau.



Devant l'Hostie à genoux
83

Abbé S. Roncipî.
Grave.

j
• De- vant l’hos- tie, à ge- noux ! Qu’on l’ac-clame et qu’on l’im-

i. plo- re ! Ciel et terre, u- nis- sez- vous* Ex- al-
Refrain.

sa gloire en- Gloire! hon- neur! a- mour

é- ter- ne! Au Saint Sa- cre- ment de l’Au- tel !

2. Accourez tous au Festin !
Venez, Enfants de 1$. terre; 
Prenez le céleste Pain 
Que vous offre votre Père.

3. Venez, c’est votre Sauveur 
Qui vous invite et vous presse; 
A tous il ouvre son Cœur 
Tout débordant de tendresse.

4. Humbles, pauvres qui souffrez, 
C’est vous surtout qu’il appelle : 
Accourez, vous puiserez
A sa richesse éternelle.

5. Prenez et mangez son Pain 
Vous qu’un dur labeur accable; 
Il est l’Ouvrier divin : 
Asseyez-vous à sa table.

6. Approchez de lui bien près,
O vous, riches de ce monde, 
Pour apprendre les secrets 
De la charité féconde.

7. Ames pures, cœurs fervents, 
u’à lui votre amour se donne ! 
enez, pécheurs repentants,

Car il relève et pardonne.
8. Vous qui ployez sous le poids 

De la douleur et des larmes, 
Venez! Près de lui la croix 
Se revêt de divins charmes.

9. Si la crainte de la mort 
Glace votre âme affaiblie,
Ne tremblez plus : il est fort!
La mort en lui, c’est la Vie !

10. Nous entendons votre appel 
O Jésus Eucharistie !
Tous aux pieds de votre autel 
Nous vous livrons notre vie !

u. A vous nos cœurs sans retour,
A vous triomphe et victoire !
A vous l’éternel amour,
A vous l’éternelle gloire I



84 Qu'il est admirable
G.-F Kaandel

Qu'il est ad - mi - ra - ble, le nom du Sei-

gneur! Qu'il est a - do - ra -ble, Le Dieu Cré - a -

teur.
P Sa ma - gni - fi - cen - ce Pa - raît dans les

■^ieux; Sa Tou - te

5

- Puis-san - ce E - elate en tous lieux.''-

6
Qu'ils sont magnifiques 
Les dons de ton Dieu; 
Par mille cantiques, 
Répète en tous lieux: 
Qu'il est admirable, 
le nom du Seigneur, 
Qu'il est adorable,
Le Dieu Créateur.

Qu'il est magnifique 
Le don de Jésus,
Qu'il est angélique,
Le Pain des élus. 
Chantons les louanges: 
Gloire, Honneur, Amour 
Au Dieu Roi des Anges, 
Partout et toujours.

Donne-nous un beau jour

Sain - te Vier - ge Ma - ri e, Nous T'of-frons notre a

mour; Mère ai - mable et ché-ri - e, Don-ne-nous un beau

JuJ-llJ > I J EjjE=fe
Jour. Don - ne, don - ne -nous un beau Jour, Don - ne,

* 1 > é i j
don-ne-nous un beau jour, Donne, don-ne-nous un beau jour.

On dit que pour notre âge 
Tu as beaucoup d'amour. 
Pour tout notre voyage, 
Donne-nous un beau jour.

Souvent l'ange perfide 
Vient troubler notre amour; 
Vierge, sois notre guide, 
Donne-nous un beau jour.

auiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii



XXII
CHANTONS NOTRE

85
MESSE - 8°

(à 2 voix)
Dieu Tout-Puissant

Texte de Robert COUFFIGNAL

P

Claude GOÜUIM EL (1505-1572) 
Harmonisation de Louis LIÉMAKI)

1. Dieu tout puis . saut, Toi
2. Im . ma . eu . le'e, ô

que je nom. me Pè . re, 
<Jou . ce Vier.ge Mè . re,

mes pe' . che's ne me tiens pas ri . gueur 
2. le re . con . nais que je suis lâche et dur

ri I i i i I .lrrj=
Par. don.ne-moi d’a . 
Re . don.ne - moi le

f r ■i ULè-4:

1. . voir, Dieu de lu . miè . re
2. goût d’une à.me clai. re

En moi ter . ni l’é . clat de ta splen.deur. 
Et gar.de moi tou . ^>urs fidèle et pur.

Texte de François ROMAIN

Pè re Saint
Offertoire 7 Marcel HUSSON

Pè . re
ca . liac. cep . terD*i . gnez en

t. Eu sou . ve 
2. Où l’eau se

mr
mêle

du Christ of. frant sa vi 
au vin du sa . çri . fi

1. Puis . qu'il est
2. Vous nous voy

jour pour nos pé - chés, 
uis à vo . tre Fils

et dai . gnez nous sau 
et nous offre a . vec

1. Par
Qui s’offre à vous



86 o Dieu caché, je vous adore
Texte de Paul-Louis BERNARD Elévation Louis LIBBARD

P

rr f ttrr
1. Dieu ca. ché,jevousa . dore en ce sa.cre.ment 
S. Sur la croix vous ê. tes mort pour me ra.che .ter l£n li.vrant pour mes pé .
S Que ce Pain, dont votre mort fait le prix,Seigneur, Me pré.ser.ve d’oobli .
4. 1 . ci - bas, ô monSei.gneur, je ne puis vous voir, Mais vous com.ble irez un

, nrrJe ne vois quun peu de 
En li.vi

r-T t frf f U
: Qui pour, rait dou.ter de vous, Mai.tiI. pain,mais je crois pourtant: Qui pour, rait dou.ter de vous, Maî.tre sou.ve.

*. . chés vo.trecorps sa. cré. Et le prêtre en vo.tre nom, peut of.frir en .
3. . er tou-tes vos.dou.leurs ! Qu’il aug . men.te chaque jour vo.tre vie en
4. jour mon ardent es . poir. Quand au seuil du Pa .ru .dis s’ou.vrirontmes

1. .rain, Quand ce Corpsn 
». .cor, A. vec nous le me.me
t. moi Et me donne as.ses d'à
4 . yeux. Don. net - môi la joie de

de vos pro.près mains? 
sang et le mè. me corps, 
mour pour por.ter la croix, 
voir la splendeur de Dieu.

Gloire à Dieu

son Pain qu'il nous donU ne; Gloire à 
Couplet

Gloire Dieu pour

la Joie d'ê-treunis! Gloire à Dieu pourDieu pour

jour et la nuit, Pour le vent, le so - leil et la pluie V 
2 Gloire à Dieu pour les fleurs, 3 Gloire à Dieu pour les monts,

Pour le jeu des couleurs, Pour le vert des vallons,
Pour le chant, le sourire et les pleurs! Pour la route, que fuit l'horizon!

4
Gloire à Dieu pour l'effort 
De l'esprit et du corps

CqDA Qui nous tend vers Lui jusqu'à la mort.

fri f F f f J \ If pppiÉ
t?* ............................Et qu'il gar - de sans fin, Tout au long du chemin,Jusqu'au-

r v f r m
ciel tous nos frè-res nu -

É
mains



XXIII 87
CHANTONS NOTRE MESSE - 90

(à 3 voix)
Pécheurs, comment oser vous dire

«. ConfiUor 2
Texte de Pierre PELOT George* NBUMARK (1621-813 

Harmonisation de M.-P. ETIENNE

1. Pé. cheur, conunent o . ser vous di . re Que je vous ai .me 
t. Mais je re-Viens vers vous, mon Pè . re,Comme un pro.digpea

1. plus que tout,
2. la mai. son.

Quand de si pau.vres joies m'at . ti
Et dans vos bras m’ai. tend, jVs . pè

1. mfc. . ban vous?aon . nent Vous seul mon
t. paix si par . don. Vous sau

t. Dieu, de . viez pour . tant Com.bler le
a. bien, à l’a 3;. u.__i ___



88
Nous t'offrons ce pain

Texte de Louis BARJON Offertoire J Recueil de DRBSDB (UN)
Harnouisatioa d’après J. S. BACH

1. Nous t’of. frons ce pain! Nous t’of . frons
2. Nous t’of . frons ce Corps ! Nous t’of - frons
8. A gneau de Dieu, por. . tant

1. Pè . re Saint! Fruit du tra . vail
2. tout puissant ! Fruit de FEs . prit Ma .

tou . tes

re. En no . tre nom, Re
e. Ton Fils en . cor, Vient

res. Dé . li . vre • nous. Et

ces dons Pourçois
par sa mort Au

donne à tous La

T T T LS

m =P==P=

hum .. blés ser . vi . teurs de ton mys te re.
mon .. de, cha .. que jour, don . ner la VI e.
paix pro . mise à l’hom .. me sur la ter re.

L» 4enxlrmo strophe te chante «prêt l'Elévation, la trottii Enter.



Vous êtes là, Seigneur 89
Communion i

. , _ _ , J. S. BACH 1685-1760
Texte de Paul-Louis BERNARD Harmonisation de Marcel PREVOT

ii_f i n u i'j if r f~Qi
1. Vous — è . tes là, Sei - gneur, comme au. tre. fois sur —
2. Sei. . gneur, rien n’est per . dy de la souf.france hu
3 Vous_ nous a . vez pro . mis la paix dé . jà sur —

•t. ter re Pour_nous sauver du _ mal et nous con.duire au _ Pè . re.Vous-
2. . mai . ne De . puis que vo.tre_ mon a transfor.mé nos—pei . nes.Rien-
3. ter . re Si—nous savons ai . mer au tant quevous nos_frè . res. Le_

seul don . nez la vie. 
trop dur 
be . soin

Heu . reux re . çoit. Ve .

dé . cou . vrir la joiemonde a tant

1. .nez Sei. gneur Jé . sus,
2. .nez Sei . gneurJe . sus,
3. .nez Sei . gneurJe sus,

ve . nez pour vivre en moi.
ve . nez souf.frir en moi.
ve . nez ai .mer en moi.

sus, ve. nez

#r r gf r tîrtJr



90
Le Seigneur est Saint

Le Seigneur est saint! Le Seigneur est saint! Le Semeur est saint!

Le Seigneur est saint!Le Seigneur est saint!

Le Seigneur est saint!

Le Sei gneur est

gneur est no - tre Pè - re.

cieux. rè - gne sur

Bé - ni soit ce - lui qui vient au nom du Sei­
/r-k t J : h r4- 1....K-.------------------------ .. ! g».,,.
A. b l* . __J 1 i _________r i w

y ^ -MA____ _____ ^ m t t r r; i——rrx~---------------------------L_«_î--- -T------- 4 —1 F V-L-1
gneur! Bé - ni soit ce - lui qui vient régner dans nos coeurs.

- s an - - san

- san

Ho -san
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1er Salut, à l'unisson

O quam admirabilis

O quam a - ma - bi - lis
Quam ad - mi - ra - bi - lis
Quam ve - ne - ra - bi - lis

ne Je
ne Je

de - lie - ta - ^
Quam
Quam ho - no - ra - bi 
Sem - per lau - da - bi

O dul - cis Je
O dul - cis Je
O dul - cis Je

Cor - dis ju

tis somen

Ave, Maris Stella

A - ve, ma - ris stel - la, De - i Ma-ter al - ma, At - qu
Su -mens il - lud A - ve Ga-bri- e - lis o - re, Fun-da

Sol - ve vin - cia re -is, Pro-fer lu-men cae-cis, Ma -la

sem-per Vir - go, Fe -lix coe-li por-ta, Fe-lix coe-li por-ta.
nos in pa - ce, Mu-tans He-vae nomen. Mu-tans He-vae no-men.
no-stra pel - le, Bo - na cunc-ta po-sce, Bo-na cunc-ta pos-ce.



Salve Pater (Pour Saint Joseph)

_z_

Sal - ve Pa-ter Sal - va - to - ris, Sal - ve eus-tos Re-demp-to-ri^
Sal - ve spon-se Ma - tris De - i, Sal - ve hos-pes De - i me - i,
Per te Jo -seph sub - le - ve - mur, Te pa - tro-num ad - pre-camur|

P k i_________ i k k . /

O Jo - seph a - ma - bi - lis ! O Jo - seph a - ma - bi - lis !
O Jo -seph mi-ra -bi - lis! O Jo - seph mi - ra - bi - lis !
To-ti -us Ec-cle-si- ae, To - ti - us Ec - cle - si - ae.

Vivat dulcis (Pour le Pape)

w J1 J* i i à
Vi - vat ! Dul - cis Chris - tus in ter -

I

Sum - mus Pon - ti - fex nos - ter Pi - us! (Glori-a)

Ore mus (Pour l'évêque)

O - re - mus pro an - tis - ti - te nos

in su -bli - mi - ta - te no - mi - nis tu - i.



Domine, salvum fac Regem(Pour le Roi)
93

■fq—H

Do - mi - ne,

^ ^1 -t m ^ h ^444^—?-•*.~r- *
sal - vum fac Re-gem et ex - au - di

nos in di - e qua in - vo - ca - ve - ri - mus te.

m i * ■>'
et Spi - ri - tu - i Sane - to.

T antum ergo
^ Lentement, avec piété ^

Do - mi - ne.

Tan -turn er - go Sa - era - men - turn, Ve-ne - re - mur cer-nu - i; 
Ge -ni - to - ri, ge - ni to - que, Laus et ju - bi - la - ti - o

tr111 i'T n i i£i i ii
Notjvo ce -Et an - ti - quum do -eu - men - turn 

Sa - lus, ho -nor, vir - tus quo - que,
dat ri - tu - i, 

et be - ne - die - ti - o,

Praes-tet fi -des sup-pie-men-turn, Sen-su-um de -fee-tu - i. A 
Pro - ce -den-ti ab u - tro -que, Compar sit lau - da - ti -o.

Cantate Domino

Can - ta Do - mi - no ti - cum no - vum

jus ab tre - mis ter -rae!

0 S] ç f
(Glo - ri - a Pa-tri)



SALUT DU TRES SAINT SACREM ENT
94

2ième Salut, à l’unisson
O Salutaris

m
O sa - lu - ta - ris Hos -ti - a, Quae coe - li pan - dis o - sti-um, 
U - ni tri-no-que DO-mi-no Sit sem - pi - ter - na glo-ri-a:

-+-

f
Bel-la pre-munt ho-sti - li - a, Da ro -bur,fer au - xi -li-um. 
Qui vi - tam si - ne ter-mi-no No -bis do-nec in pa -tri - a.

Tota pulchra es

I
1. To - ta pul - chra es, O Ma - H - V to - ta
2. Tu pro - gre - de - ris ut au - ro - ra val - de
3. Si - eut li - li -um in - ter spi - nas: in - ter

pul - chra es, et * ma - eu - la non est in te. Quam speci-
ru - ti - lans, af - fers gau - di - a sa - lu -tis, Per te or -
fi - li - as sic tu, Vir - go be - ne -die - ta. Tu-um re -

o - sa, Quam su - a - vis
tus est Chris - tus De - us,
fui - get ves - ti - men - turn

in de - U - ci -
sol jus - ti - ti -
ut nix can -di -

is, Con - cep - ti - 0 il - li - ba
ae, O fui - gi - da por - ta lu
dum; Si - eut sol fa - ci - es tu

Ve - ni, ve - ni de Li - ba - no, ve - ni, ve

ba - no, ro - na - be - ris



Ecce fidelis (Pour Saint Joseph) 95

Ec - ce fi-de-lis ser-vus et prudens,quem constt-tu-it Do-minus

=ÊÊ=jEE^
su - per fa - mi - ii - am su - am.

Oremus (Pour le Pape)

O - re-mus pro Pon-ti - fi - ce nos-tro Pi - O. Do - mi - nus

;on-ser-vet e -um, et

fa - ci at e -um in ter - ra, et non tra-dat e -um in a - ni-mam

i - ni - mi - co - rum e - jus.

Oremus (Pour l'évêque)

=LT3 J î J J J
O - re - mus pro An - tis - ti - te nos - tro Ar - thu - ro;

Stet et pas - cat in for - ti - tu - di - ne tu - a, Do-mi-ne,

in su - bli - mi - ta - te no - mi - nis tu



96 ( Pour le Roi )

1 i i J* J* j!
Do - mi - ne, sal - vum fac Re - gem, et ex - au - di nos

in di - e qua in - vo - ca - ve - ri - mus te.

+ Tantum ergo (Chant espagnol) 
(m.m. «n = iM i

5.

i • Tàntum ergo Siot-mén- tum Ve-ne-ré-mur

cému- i : Et an-tiquum do-cu-méntum Nô-vo cé-dat

Præstet n- des supplemén- tum

Sénsu- um de-féctu- i. 2. Ge-ni-tô- ri, Ge-ni-t6-que

Laus et ju-bi- li- ti- o, Sé-lus, hô-nor, virtus quoque

Sit et be-ne-di-cti- o : Pro-ce-dénti ab u-trô-

que Cômpar sit laudi- ti- o. A- men.
Laudate

Laudâ- te Dôminum, omnes gen-tes, laudâte eum om-nesm
po-pu- li.



SALUT DU TRES SAINT SACREMENT
97

3ième Salut, a 2 voix 
O Esca

i
to -rum, O 
vul-tum quem

pams an-ge - 
co-li-mus oc

lorum, O 
cultum, Sub

es - ca vi - a 
Je - su, tu - um

W----w
O es - ca vi - a -to -rum, O pa-nis an-ge - lo-rum, O 
O Je - su, tu -um vu Hum, quem co-limus oc -cultum, Sub

ce-di-ne Non 
li -be-ra i

manna caeli -turn. E 
pa-nis speci - e , Fac

su-n -en-tes 
ut re -mo-

ci-ba dul -
ve-lo, post il-De-rain.

manna caeli - turn, E -su-ri-entes ci-ba dul - ce-di-ne non
pa-nis speci_- e, Fac ut rémo-to ve-lo, Post li-be-ra in

priva; cor - da quaerenti - 
^ cae-lo, cer -pamus a - ci

da quaeren - ti 
namus a - ci -

um.

i
pri-va cor -da quaeren 
coe-lo, cer-na-mus a

ti -um,corda quaeren-ti - um 
ci - e, cernamus a - ci - e

Refrain: Ju - M - la - te, Che - ru - bia, Ex- eul- ta - te, _ Se - ra - phia,

Con-80-na-te per-pe-tim. Sal-ve, Sal-ve, Sal - ve, Re - gi-na.

Mater aisericordiae,
0 Maria.

Dulcis parens cleaentiae 
0 Maria.

Spes nostra,, salve, Doaina, 
0 Maria.

Extingue nostra criaina 
0 Maria.



Tu es Petrus

$
Large et puissant à: 50

fc= rh) t h' l'y 1,1 jhff
Tu es Pe.trus, Tu es Pe.trus.

É Alerte et incisif J : 76 I créée..

" is v N H ^ .r1 r1 r1 V M l'fi
Etvoi.ci que 1 eo.fer t’at.ta. que . ra;Etvoi.ci que le

moa. de te re . oie . ra. Et,dres.sé con.tre 
rail. /y. LargeXff

tous,tu ré.sis.te . ras. Tu es Pe trus.Et le

1 1 1 i hn/f£°\‘TTa WW

Alerte

T t
Christ vainqueur re^ne.ra Le Christ vain . era!

(Texte et musique de l'Abbé André Losay.)
(Fiche n° R. 37 a.)



Tantum ergo
99

Grand chœur.

1. Tân- turn er- go Sa- era- mén-
2. Ge- ni- tô- ri, Ge- ni- tô-

i ! i
Ve- ne- r^- mur 
Laus et ju- bi-

f

1. cér- nu
2. la- ti-

Et an- ti- quum do- eu- mén- turr 
Sâ- lus, hô- nor, vir- tus quo- que 

cresc.

1. Nô- vo cé- dat ri- tu- i : Præ- stet fi- des sup-ple-
2. Sit et be- ne- di- cti- o : Pro- ce- dén- ti ab u-

rit. —^ ^

1 I I 1 1^1 i 1
Sén- su- um de- fé- ctu- i. 
Côm-par sit lau- dâ- ti- o.

1. mén- turn
2. trô- que

I

A-mcn.

Laudate

Lau-dâ- te Dôminum, omnes gen-tes, laudâte e-ura om-nesm
po-pu- li.
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SALUT DU TRES SAINT SACREMENT

-O—fc
Modéri.

Cor dulce 4ième Salut, à 2 voix
-j—i

T .
1. Cor dül- ce, cor a- ma- bi- le

Cœur doux, carwr aimable
2. Vln-dex ré- is i- râ- sci- tur

vengeur s'irrite contre les coupables
3. Jé- su, TA- tris cor ü- ni- cum

Jésus, cœur unique du Pire,

A-mo- re nô-
Blessé d'amour

Dé- us, sed, ut
Mais dis qu'il
Pu- ris a- ml-
A mi des âmes

stn
te

-1 T
1. sâu- ci- um,

pour nous,
2. ré- spi- cit

vous considire,
3. mén- ti- bus,

chastes,

r r I
A-mô- re nô- stri làn- gui- dum,

languissant d'amour pour nous
Pla- cà- tus i- ras âb- ji- cit
Apaisé il dépose sa colire
Pu- ris a- mân- dum côr- di- bus,

amour des cœurs purs,
Ht.

ÀT1. Fac sis ml- hi pla-
soyet-moi favorable.

cà- bi- le.
2. Et fulmen

et oublie ses
0- bli-
foudres.

vl- sci- tur.
3. In côr-de

régnet dans
ré- gnes 6- 
ious les cœurs.

mni- um.

O Sanctissima
S mf\

k-.....4
o
Tu

Sanc - tis - si - ma, 
so - la - ti - um,

O
Et

Pi
re

is
fu

si - ma, 
gi - um,

$ ? i 14
Dul
Vir

cis
go

Vir - go Ma
Ma - ter, Ma -

ri
ri

-t v rm



Il est notre Chef (Pour le.Pape) 101
DEBOUtr

fer re ! Il est /<IlV est notre Chef

A Lui tout la mour de nos coeursest successeur de Joint Piterre :
A GENOUX

le Fè vers

avec emour le Chef JeVotre Eqhst, Donnez.- lut \Jotre owe sàns revers.

«3ur le chemin du ciel, tou jours ,il nous conduise : NousVous le demandons\ parJcsusMstreFils

•mr i

Tantum ergo
Modéré. Choral rhénan.

-e-iü—j*-, —,----------- --------------------- , -tSP-i--------
un JV---- T» m J 1 1 1 : 1 1 1 J • ’7 ! n n # i i i i^ f.f ry

kf IfV en1 ï ir ti '
1. Tan- tum er-go Sa- era- mén- tum Ve- ne- ré- mur
2. Ge- ni- tô- ri, Ge- ni- tô- que Laus et ju- bi-

:—i —i . --r==~^i ~~ i i i .—i n i i i ræ -n t ^ i r^“r^CTf rr- ird f fJ-r—f—f
1. cér-nu- i : Et an- ti- quum do- eu- mén-tum Nô- vo cé- dat
2. là- ti- o : Sâ- lus,hô- nor, vir- tus quo-que Sit et be- ne-

PF
i : Præ- stet
o : Pro- ce-

rit.

1. rf-
2. di-

tu-
cti-

fi- des sup-ple- mén- tum 
dén- ti ab u- trô- que

J m-f

1. Sén- su- um de-
2. Côm- par sit lau-

rr irr
fé- ctu- 
dâ- ti-

î.
o. A- men.



Laudate

-frf— h------  -fv—K--t ■■ —------ i
î-11 J _ J 1 . . - m J J J , J J- ZJT1 1 -F # d # \o\ 0 ■xr u ~ m t n *

Lau-dâ- te Dôminum, omnes gentes, laudâteeum omnea 

- ■ ■ ■
p6-pu- li.

SALUT DU TRES SAINT SACREMENT

5ième Salut, à 3 voix

Cor Jesu
1° « mf
2° « PP O

Cor Je - su sa - ers -tis- mum, mise-

Cor Je sa-cra-tis si - mum, mise - re - re

# h F

Cor Je su sa-era- tis si - mum, mi-se - re-re

Cor Je su sa-cra- tis si - mum, mi - se - re-re

bb
bb

bb
bb

bb
bb

bb
bb

bb
b



O Gloriosa Virginum 103
, Oreste Ravanello,(op.66. N.86.)

Moderato(d 72)_______________________

2. Quod tri - stis

1. num.
2. lit red- dis

au- la

in- ter

lu -cis
gér-mi -

ra, <jui 
ne; in- 
da; vi - 
ne, cum

2. -trent ut 
3 -tem da - 
4. Pa - tre et

tam per
fié - bi

(lum 'la -

(ad libitum)

2. - lis clu-dis Car- di
dém-ptæ plau-di
tér na4, sem- pi A - men.

77 O



104 Tantum ergo
Recueilli Chs-Emile Gadbois, ptre

Tan-tu m Sa-era- men Ve -neer-go re mur 
Laus et ju - bi -Ge - ni to-ri, Ge - ni

Et an ti - quum do - eucer - nu
la - ti Sa - lus, ho - nor, vir-tus

ce - dat ri - tu Praestet
Pro-ce

fi - des sup-ple -
Sit et be - ne - die - ti den-ti ab u -

* men
tro

4 -.î ----^

turn
que

Sen- su - 
Compar

-J "
um de - 
sit lau -

fee - tu - 
da - ti -

i.
0. A men J

Laudate
-tt-dE—* rv h----------- 1

é-- -—I—|$ ^ ----- -------- f ----- ---H—# f M2_JL" i r j , r%; ^ fcM---
Laudâ- te Dômînum omnes gentes: laud Iteeumomnes pô-pu-li.

SALUT AU TRES SAINT SACREMENT
Panis angelicus 6ième Salut, à 3 voix égales 

Adagio (J - (>9) — ,7 nr. -n Claadio C&sciolini.

.! -t J < H------- 1----- 1/Al! ÿf --- -t- f i-f—
I ■*r t —

l P Pa - nis an -
-P T t •

gé - li-cus fit * P
pa - ais

J y ------------ . _
Vj^E—. j J



105
f#=—a. I i j j ^

f--rrjr*f- ■ -jt-f-f-F-
ho-minumfit pa - nis hd-minum; dat pa-nis

cob - li eus fi -

termi-num: râ-bi-lis!0 res mi- 0 res mi-

du-cat Do - mi - man mandu - cat

ser - vus et

ser - vus

mi - lis.

D6-mi-numpau - per ser - vuspau -per



106 Regina coeli jubila

l. Re -
di - gnater - ris2. Quoin gi,- gne-re.

8. Sunt fra - eta mor - tis
la - ti - um4. A -

6. Tur - bà - ta spu - tis

1. Gau - de Mar ri a! Jain pul-sa ce-dunt nu bi la, A1 
vis re-surget fü ne re, A1 
su ja-cet mors sub-di ta., Al 
ctusre-do-nat 
bé a vincunt

2. Giu-deMa-
3. Gau de Mar n - a! Je -
4. Gau - de Mar ri - a! Lu -
5. Gau-de Ma n a! Phue

ja----Læ-

*ta- re o Ma- -ri -

It
 tt 

S tt
 TM

M
M

IB
-8

-8
-8

 l-t
l H

 B 
B T

lH



107Tantum ergo
Andante (J = 69)

pp Tan-turn Sa - era -

-turn
laus et jn - bi -

ti-quumet an - do - cu

U=A= rJ
sit et be - ne -

ab u -

men.



f
108

O Jésus, nous vous adorons

Lent
----
f f r ;
O Jé - sus, nous vous a - do - rons et nous vous bé - nis - sons,

par - ce que vous a - vez ra - che - té le mon - de
t-----------k-------------1 /a

é=d --- J
par vo

è¥=æ
tre sain

....... 1J ;
te croix !

- l> 1 j J- h Ml =^=n
^ Père E

- ter - nel, je vous ai - fre vo-tre Fils bien-ai-
t-t ni-J>——fi- .f _ ... ^
y r- 1 ■ ■ J / à Z -"-À.------- fl __g

mé pour le sa - lut du monde en - tier.

Laudate

-jHk - f -r0] -j-------------h—f»-------1---------- ] h—— r a jCTS... n _• 9_y.jyi__ 9_*_r P-1 • * r
w n i . m

4=

Lau-dâ- te Dôminum, omnes gentes, laudâte e-um omnes

JH ■- ^ 1 -

po-pu-lj.

TTT

n
 n

 nn a a t'oan
sa ai



VERSETS et ORAISONS 109
Adorons donc prosternés un si grand Sacrement; que l'ancien sacrifi­

ce cède la place à ce nouveau rite; et que la foi supplée au défaut de 
nos sens.

Louange et chant d'allégresse, salut, honneur, puissance et action de 
grâces au Père et au Fils; pareil hommage à Celui qui procède de l'un 
et de l'autre. Ainsi soit-il.

V. Panem de coelo praestitisti eis (T.P. Alleluia)
Vous leur avez donné le pain du ciel.

R. Omne delectamentum in se habentem (T. P. Alleluia)
Rempli de toutes sortes de délices.

ORE MUS.- Deus, qui nobis sub Sacramento mirabili Passionis tuae 
memoriam reliquisti: tribue, quaesumus, ita nos Corporis et Sanguinis 
tui, sacra mysteria venerari, ut redemptionis tuae fructum in nobis ju- 
giter sentiamus. Qui vivis.

PRIONS.- O Dieu, qui nous avez laissé sous un Sacrement admirable 
le mémorial de votre passion, daignez nous accorder la grâce de révé­
rer les sacrés mystères de votre Corps et de votre Sang, de manière à 
ressentir toujours en nous le fruit de votre rédemption. Vous qui vivez.

Pour la glorification des fondateurs de l'Eglise canadienne:
Coeur Immaculé de Marie, obtenez-nous du Coeur de votre divin Fils; 

la glorification sur cette terre du vénérable François Montmorency-La­
val et des autres Serviteurs de Dieu qui ont illustré l'Eglise du Canada. 
Ainsi soit-il.

LOUANGES au T.S. SACREMENT
Dieu soit béni!
Béni soit son saint nom!
Béni soit Jésus-Christ, vrai 

Dieu et vrai homme !
Béni soit le nom de Jésus!
Béni soit son Sacré-Cœur!
Béni soit Jésus dans le très 

saint Sacrement de l'autel! 
Bénie soit l'auguste Mère de Dieu, 

la très sainte Vierge Marie!

Bénie soit sa sainte et immaculée 
conception !

Béni soit le nom de Marie, vier­
ge et mère!

Béni soit saint Joseph, son très 
chaste époux!

Béni soit Dieu dans ses anges et 
dans ses saints!

Pendant FAvent
ÿ. Angélus Domini nuntiavit Mariae.

Et concepit de Spiritu Sancto.
De Noël à la Purification

Post partum, Virgo, inviolata permansisti. 
3- Dei Genitrix, intercede pro nobis.

De la Purification à Pâques
V. Dignare me laudare tè, Virgo sacrata.
B. Da mihi virtutem contra hostes tuos.

De Pâques à la Trinité
ST. Gaude et laetare, Virgo Maria, Alleluia.
B. Quia surrexit Dominus vere. Alleluia.

De la Trinité à l'Avent
Ÿ. Ora pro nobis, sancta Dei Genitrix.

Ut digni efficiamur promissionibus Christi.



no Avant la communion
Acte de foi.

Mon Seigneur Jésus-Christ, je crois fermement que je vais rece­
voir dans le Communion votre Corps, votre Sang, votre Ame et votre 
Divinité; je le crois, parce que vous l’avez dit, et je suis prêt, aidé 
de votre grâce, à donner ma vie pour soutenir cette vérité.

Acte d’humilité.
Mon Seigneur Jésus-Christ, comment oserais-je approcher de vous, 

moi qui vous ai si souvent offensé! Non, je ne mérite pas que vous 
entriez dans mon cœur, mais dites seulement une parole, et mon 
âme sera guérie.

Acte de contrition.
Mon Dieu, j’ai une extrême douleur ae vous avoir offensé, parce que 

vous êtes infiniment bon, infiniment aimable, et que le péché vous 
déplaît; je fais un ferme propos, moyennant votre sainte grâce, de 
ne plus vous offenser, d’en éviter les occasions et de faire pénitence 
pour mes fautes passées.

Acte d’amour.
O mon divin Jésus, qui m’avez aimé jusqu’à mourir pour me ra­

cheter, et jusqu’à me nourrir de votre chair adorable, je vous 
de tout mon cour et par-dessus toutes choses; je veux vivre et 
mourir dans votre saint amour.

Acte de désir.
Venez, ô mon Bien-Aimé, venez prendre possession de mon coeur; 

je vous désire, je soupire après vous. Venez, Seigneur Jésus, venez.
Supplication de S. Bernard à la T. S. V. Marie.

Que par vous, nous ayons accès auprès de votre Fils, ô Vierge 
bénie, qui avez trouvé la grâce, qui êtes la mère du qalut, afin que 
par vous, nous reçoive Celui qui par vous nous a été donné. Que votre 
pureté sans tache soit auprès de lui l’excuse de la tache de notre 
corruption, et que votre humilité, si agréable à Dieu, obtienne in­
dulgence pour notre vanité. Que votre abondante charité couvre la 
multitude de nos péchés, et que votre glorieuse fécondité fasse mul­
tiplier nos mérites. O notre Souveraine, notre Médiatrice, notre 
Avocate, réconciliez-nous avec votre Fils, présentez-nous à votre Fils. 
Par la grâce que vous avez trouvée, par la prérogative que vous avez 
méritée, par la miséricorde que vous avez enfantée, faites, 6 Vierge 
bénie, que Jésus-Christ, Notre-Seigneur qui, par vous, daigna se faire 
participant de notre infirmité et de notre misère, nous rende, eu 
égard encore à votre intercession, participants de sa gloire et de sa 
béatitude, Lui qui est au-dessus de tout, le Dieu béni dans les siècles: 
Ainsi soit-il.

Après la communion
Acte d’adoration.

O mon Seigneur et mon Dieu, vous vous êtes abaissé jusqu’à moi, 
qui ne suis que cendre et poussière! J’adore votre Majesté trois fois 
sainte et je m’humilie profondément devant vous.



Acte d’amour. Ill
Mon Seigneur et mon Dieu, comment puis-je reconnaître la bonté 

avec laquelle vous vous êtes donné à moi! Je répondrai à l’amour 
par l’amour; oui, mon doux Sauveur, je vous aime et je veux vous 
aimer toute ma vie. O Marie, ô Joseph, prêtez-moi votre amour 
pour aimer mon Jésus.

Acte de remerciement.
Mon Sauveur Jésus-Christ, je vous remercie de toute mon âme des 

grâces sans nombre que vous m’avez faites, et particulièrement de 
l’nnion miséricordieuse que vous venez de contracter avec moi. Et, 
puisque je suis impuissant à vous remercier dignement, c’est par 
vous-même, qui êtes dans l’Eucharistie Vaction de grâces par excel­
lence, que je veux vous remercier et vous bénir.

Acte d’offrande.
O mon divin Sauveur, je vous offre mon corps et ses forces, mon 

âme et ses facultés, mon cœur et ses sentiments. Mes pensées, mes 
désirs, mes paroles, mes actions, tout mon être vous appartient. 
Puisque vous vous êtes donné tout à moi, puis-je ne pas me donner 
tout à vousf

Acte de demande.
O Source de tout bien, que pourriez-vous me refuser, après vous 

être donnée vous-même à moi? Accordez-moi, 6 mon divin Jésus, de 
persévérer toujours dans votre saint amour. Augmentez de plus en 
plus dans mon cœur le regret de mes fautes passées, et fortifiez la 
résolution sincère que j ’ai prise de ne plus vous offenser à l’avenir. 
Exaucez les prières que je vous fais pour la sainte Eglise, pour notre 
Saint-Père le Pape, mes parents, mes Supérieurs, mes amis et mes 
ennemis. Daignez vous souvenir aussi, ô mon Dieu, des âmes qui 
souffrent dans le Purgatoire. Ainsi soit-il.

Prière à la Très Sainte Vierge.
Abaissez sur moi vos regards, ô glorieuse Vierge Marie, à présent 

que j’en suis devenu un digne objet. Parlez pour moi à votre Fils 
bien-aimé, lui qui m’a nourri avec tant de suavité de son Corps sacré, 
et offrez-lui vos mérites pour suppléer à mon imperfection. Rendez- 
lui grâces pour moi et obtenez-moi qu’il ne me retire point sa pré­
sence sacramentelle sans me laisser pour l’âme et pour le corps 
une bénédiction très abondante. Ainsi soit-il.

O bon et très doux Jésus.

Me voici, ô bon et très doux Jésus — prosterné en votre 
présence — je vous prie et vous conjure avec la ferveur 
de mon âme — de daigner graver dans mon cœur, de vifs 
sentiments de foi, d'espérance et de charité, — un vrai re­
pentir de mes fautes — et une très ferme volonté de m'en 
corriger. Tandis qu'avec un grand amour et une grande 
douleur, — je considère et contemple en esprit vos cinq 
plaies, — ayant devant les yeux ces paroles que le pro­
phète David vous appliquait déjà — en les mettant dans 
votre bouche, — ô bon Jésus, — « Ils ont percé mes mains 
et mes pieds ; — ils ont compté tous mes os. »

Notre Père. .. Je vous salue, Marie... Gloire soit. ..
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Prières après la Messe

Salut ô Reine.
Salut, ô Reine, Mère de miséricorde, — notre vie, notre 

douceur, salut. Enfants d'Eve, malheureux exilés ; — nous 
élevons nos cris vers vous, — nous soupirons vers vous, — 
gémissant et pleurant dans cette vallée de larmes. O no­
tre avocate, — tournez donc vers nous vos regards misé­
ricordieux. Et au sortir de cet exil — montrez-nous, Jésus, 
le fruit béni de vos entrailles. O clémente, ô charitable, ô 
douce Vierge Marie.

V. Priez pour nous sainte Mère de Dieu.
R. Afin que nous devenions dignes des promesses de 

Jésus-Christ.

Prions : O Dieu, notre refuge et notre force, — regardez 
favorablement votre peuple qui crie vers Vous. Et par 
l'intercession de la glorieuse immaculée Vierge Marie, 
Mère de Dieu, de saint Joseph, son bienheureux époux, 
des bienheureux apôtres Pierre et Paul et de tous les 
Saints, écoutez avec miséricorde et bienveillance les 
prières que nous vous adressons pour la conversion des 
pécheurs et pour la liberté et l'exaltation de notre mère 
la sainte Eglise. Par le même J. C. Notre Seigneur : 
AINSI SOIT-IL.

Saint Michel Archange défendez-nous dans le combat 
et soyez notre protecteur contre la méchanceté et les em­
bûches du démon. Que Dieu lui commande, nous vous en 
supplions. Et vous, Prince de la milice céleste, par le pou­
voir divin qui vous a été confié, précipitez au fond des 
enfers, Satan et les autres esprits mauvais qui parcourent 
le monde pour la perte des âmes. AINSI SOIT-IL.

N.B. Aux fidèles qui assisteront dévotement et à genoux 
à la récitation de ces prières par le prêtre, après une messe 
privée, il est concédé : Indulg. de 10 ans.

— 38
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